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COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE 
L'ENVIRONNEMENT ET DU 

CLIMAT 

COMMISSIE VOOR ENERGIE, 
LEEFMILIEU EN KLIMAAT 

 

du 

 

MERCREDI 15 JUIN 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 15 JUNI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

16 h 03 par M. Christian Leysen, président. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 16.03 uur en voorgezeten door de 

heer Christian Leysen. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur les négociations avec 

ENGIE et questions jointes de 

- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les négociations avec ENGIE" (55027957C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La lettre d'ENGIE Electrabel" 

(55028468C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les négociations avec ENGIE 

concernant la prolongation des centrales 

nucléaires" (55028495C) 

- Reccino Van Lommel à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Les négociations avec ENGIE 

Electrabel" (55028515C) 

- Leen Dierick à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les négociations relatives à la prolongation 

de la durée de vie de Doel 4 et Tihange 3" 

(55028824C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le cadre de négociation pour la 

prolongation de la durée de vie des centrales 

nucléaires" (55028863C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de onderhandelingen 

met ENGIE en toegevoegde vragen van 

- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE" 

(55027957C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De brief van ENGIE Electrabel" 

(55028468C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De onderhandelingen met ENGIE 

over de verlenging van de kerncentrales" 

(55028495C) 

- Reccino Van Lommel aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 

onderhandelingen met ENGIE Electrabel" 

(55028515C) 

- Leen Dierick aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De onderhandelingen over de 

levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3" 

(55028824C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "Het onderhandelingskader voor de 

levensduurverlenging van de kerncentrales" 

(55028863C) 

 

01.01  Bert Wollants (N-VA): Le délai prévu pour 

les négociations avec ENGIE risque d'être dépassé. 

Le gouvernement ne parvient pas à s'entendre et le 

MR et le PS, notamment, défendent chacun leur 

propre position.  

 

En fait, ces négociations se poursuivent-elles? Qui 

les mène? Le mandat de négociation pourrait-il être 

01.01  Bert Wollants (N-VA): De vooropgestelde 

deadline voor de onderhandelingen met ENGIE 

dreigt te worden overschreden. De regering is het 

onderling niet eens en met name de MR en de PS 

nemen een eigen standpunt in.  

 

Lopen de onderhandelingen eigenlijk nog? Wie 

voert ze? Kan het onderhandelingsmandaat worden 
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élargi? Le CD&V est partisan d'une prolongation de 

vingt ans et la piste de réflexion d'une participation 

a également déjà été avancée. Où en est-on dans 

ce dossier? 

 

verbreed? CD&V is voorstander van een verlenging 

met twintig jaar en ook het denkspoor van een 

participatie werd al naar voren geschoven. Wat is 

de stand van zaken?  

 

01.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre peut-elle commenter le 

mandat de négociation? Est-elle en mesure de 

confirmer que les deux demandes d'ENGIE, à 

savoir que l'État devienne copropriétaire des 

centrales et paye en partie la gestion des déchets 

nucléaires, ne sont pas incluses dans ce mandat? 

Une participation de l'État belge dans ENGIE 

est-elle envisagée? La ministre confirme-t-elle 

qu'aucune négociation n'est en cours en ce qui 

concerne la facture relative aux déchets nucléaires? 

Quand ces négociations se termineront-elles? 

 

01.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Kan de minister het 

onderhandelingsmandaat toelichten? Bevestigt ze 

dat de beide vragen van ENGIE – dat de overheid 

mede-eigenaar zou worden en zou meebetalen 

voor het kernafval – buiten het mandaat vallen? 

Wordt een participatie in overweging genomen? 

Bevestigt de minister dat er niet onderhandeld wordt 

over de factuur van het kernafval? Wanneer worden 

de onderhandelingen afgerond?  

 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Comment 

avancent les négociations avec ENGIE sur la 

prolongation de la durée de vie des centrales 

nucléaires? Le gouvernement reste-t-il fidèle au 

principe du pollueur-payeur? Les négociations 

peuvent-elles être clôturées avant l'été? Où en est-

on? 

 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Hoe lopen de 

onderhandelingen met ENGIE over de 

levensduurverlenging van de kerncentrales? Houdt 

de regering vast aan het principe dat de vervuiler 

betaalt? Kunnen de onderhandelingen nog voor de 

zomer worden afgerond? Wat is de stand van 

zaken?  

 

01.04  Reccino Van Lommel (VB): Beaucoup de 

temps a été perdu avant que le bon sens ne prévale 

et que la décision soit prise d'entamer des 

négociations avec ENGIE au sujet de la 

prolongation de la durée de vie de Doel 4 et 

Tihange 3. Le déroulement de ces négociations 

m'inquiète toutefois. Dans un courrier, ENGIE a 

demandé au gouvernement de contribuer à cette 

prolongation de la durée de vie des centrales. 

Jusqu'où est-il prêt à aller? Quel mandat la ministre 

de l'Énergie a-t-elle reçu du gouvernement? Est-il 

également possible d'envisager d'une prolongation 

de vingt ans au lieu de dix? 

 

Il serait désastreux que les négociations soient 

reportées à septembre. Plus celles-ci sont 

reportées, plus elles deviendront difficiles. Les 

négociations semblent d'ailleurs patiner. Quelle est 

la vision du gouvernement? Quelles sont les 

chances de réussite?  

 

01.04  Reccino Van Lommel (VB): Er is veel tijd 

verloren gegaan vooraleer het gezond verstand de 

bovenhand haalde en er beslist werd om te gaan 

onderhanden met ENGIE over de 

levensduurverlenging van Doel 4 en Tihange 3. Ik 

maak me wel zorgen over het verloop van die 

onderhandelingen. In een brief heeft ENGIE de 

regering gevraagd om mee te participeren in die 

levensduurverlenging. Hoever wil die daarin gaan? 

Welk mandaat heeft de minister van Energie van de 

regering gekregen? Kan er ook gesproken worden 

over een verlenging met twintig in plaats van met 

tien jaar? 

 

Het zou nefast zijn mochten de onderhandelingen 

worden uitgesteld tot september. Hoe langer het 

wordt uitgesteld, hoe moeilijker het wordt. De 

onderhandelingen lijken trouwens stroef te 

verlopen. Wat is de visie van de regering? Wat zijn 

de slaagkansen?  

 

01.05  Leen Dierick (CD&V): Nous comprenons 

que la ministre ne peut pas fournir de détails sur les 

négociations avec ENGIE, mais il arrive de temps à 

autre que des informations à ce sujet soient 

divulguées dans la presse. Ainsi, la date butoir 

serait reportée au mois de septembre. Cela ne nous 

pose pas de problème pour autant qu'il s'ensuive un 

bon accord. Le cadre des négociations sera-t-il 

élargi? La question de la copropriété demandée par 

ENGIE, ainsi qu'une prolongation de vingt ans, 

sont-elles sur la table? Où en sont les discussions 

01.05  Leen Dierick (CD&V): We begrijpen dat de 

minister geen details kan geven over de 

onderhandelingen met ENGIE, maar er lekt af en 

toe informatie naar de pers. Zo zou de deadline 

worden uitgesteld naar september. Voor ons is dat 

geen probleem, zolang het maar tot een goed 

akkoord leidt. Wordt het kader van de 

onderhandelingen zelf opengetrokken? Liggen het 

door ENGIE gevraagde mede-eigenaarschap 

evenals een verlenging met twintig jaar op tafel? 

Wat is de stand van zaken van de gesprekken met 
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avec la Commission européenne concernant 

l'impact sur le CRM? La législation relative au CRM 

devra-t-elle éventuellement être modifiée? 

 

Il y a deux ans, ma proposition de résolution relative 

à la modulation des capacités des centrales 

nucléaires a été adoptée, afin d'éviter que les 

centrales nucléaires n'écartent la production 

d'énergie renouvelable du marché. Quel est l'état 

des lieux à cet égard? 

 

de Europese Commissie over de impact op het 

CRM? Moet de CRM-wetgeving eventueel worden 

aangepast? 

 

Twee jaar geleden werd mijn resolutie over het 

moduleren van de kerncentrales goedgekeurd, 

opdat de kerncentrales de productie van 

hernieuwbare energie niet uit de markt zouden 

duwen. Wat is hiervan de stand van zaken? 

 

01.06  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Le 18 mars, il a 

été clairement convenu que le gouvernement 

négocierait avec ENGIE au sujet d'une prolongation 

de dix ans de la durée de vie de deux centrales 

nucléaires, mais sans toucher au principe du 

pollueur-payeur. À l'heure où ENGIE défend ses 

propres intérêts, certains partis remettent en 

question ce cadre de négociation. Une telle 

stratégie de négociations ne pourrait être optimale. 

 

En tant qu'écologistes, nous voulons une énergie 

abordable et durable pour tous. Une autorité 

publique qui participe à une technologie obsolète et 

paie un supplément pour le traitement des déchets 

ne correspond en tout état de cause pas à cette 

vision.  

 

Où en sont les négociations avec ENGIE? La 

ministre peut-elle re-confirmer le cadre de 

négociations du gouvernement? 

 

01.06  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Op 18 maart 

werd duidelijk afgesproken dat de regering zou 

onderhandelen met ENGIE over een verlenging met 

tien jaar van de levensduur van twee kerncentrales, 

doch zonder te raken aan het principe dat de 

vervuiler betaalt. Nu ENGIE zijn eigen belangen 

uitspeelt, beginnen sommige partijen dat 

onderhandelingskader in twijfel te trekken. Dit kan 

nooit de beste onderhandelingsstrategie zijn. 

 

Als ecologisten willen we betaalbare en duurzame 

energie voor iedereen. Een overheid die participeert 

in verouderde technologie en extra betaalt voor 

afvalverwerking past alvast niet in dat plaatje.  

 

 

 

Hoever staan de onderhandelingen met ENGIE? 

Kan de minister het onderhandelingskader van de 

regering herbevestigen? 

 

01.07  Christian Leysen (Open Vld): Il est 

important de mener des négociations poussées et 

discrètes. 

 

Est-il exact que la ministre collabore très bien avec 

le premier ministre dans ce dossier? 

 

01.07  Christian Leysen (Open Vld): Het is 

belangrijk dat de onderhandelingen gedegen en met 

discretie worden gevoerd. 

 

Klopt het dat de minister in dit dossier heel goed 

samenwerkt met de premier? 

 

01.08  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous vivons actuellement une crise 

de l'énergie sans précédent, qui fait ressortir notre 

dépendance aux énergies fossiles et à l'uranium en 

provenance de Russie. Dans le même temps, en 

France, plus de 50 % de la capacité nucléaire est 

indisponible, entre autres à cause de la corrosion, 

de sorte que ce pays doit à présent importer de 

l'électricité de Belgique pour garantir son 

approvisionnement en énergie. C'est la raison pour 

laquelle le 18 mars 2022, nous avons décidé 

d'accélérer fortement le déploiement des énergies 

renouvelables et d'entamer des négociations avec 

ENGIE afin de prolonger la durée de vie des 

centrales nucléaires pour disposer de 2 GW 

d'énergie nucléaire supplémentaire pendant dix 

ans. 

 

Ces négociations sont menées par le premier 

01.08 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We beleven momenteel een 

ongeziene energiecrisis, die onze afhankelijkheid 

van fossiele brandstoffen en uranium uit Rusland 

blootlegt. Tegelijk is in Frankrijk meer dan 50 % van 

de nucleaire capaciteit onbeschikbaar, onder meer 

wegens corrosie, waardoor het land nu stroom uit 

België moet importeren om zijn 

energiebevoorrading te verzekeren. Om die 

redenen hebben wij op 18 maart 2022 beslist om de 

uitrol van hernieuwbare energie fors te versnellen 

en met ENGIE gesprekken aan te knopen om de 

levensduur van 2 GW nucleaire energie met 

tien jaar te verlengen. 

 

 

 

 

Die gesprekken worden gevoerd door de eerste 
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ministre et moi-même. Nous parlons d'une seule 

voix, dans les limites du mandat que nous avons 

reçu du gouvernement et en respectant le 

calendrier prévu. Le mandat de négociation prévoit 

que l'exploitant nucléaire et la société contributive 

restent responsables du démantèlement et du 

combustible usé ainsi que de tous les coûts y 

afférents, pour l'ensemble des sept réacteurs 

nucléaires. Il a également été décidé que les 

autorités belges ne deviendraient pas exploitant. 

 

minister en mezelf. We spreken met één stem, 

binnen de grenzen van het mandaat dat de regering 

heeft gegeven en met respect voor de 

vooropgestelde timing. Volgens het 

onderhandelingsmandaat blijven de kernexploitant 

en de bijdragende vennootschap verantwoordelijk 

voor de ontmanteling en de bestraalde splijtstof en 

voor alle daaraan verbonden kosten, en dat voor 

alle zeven kernreactoren. Ook is bepaald dat de 

Belgische overheid geen exploitant zal zijn. 

 

Ayant moi-même été membre de la Chambre, je 

comprends fort bien l'impatience et les frustrations 

que je suscite lorsqu'en tant que ministre, je dois 

faire valoir mon devoir de discrétion. Il est en 

l'occurrence pourtant indispensable de ne pas 

hypothéquer nos chances d'une issue favorable. 

Lorsque les négociations seront clôturées, je 

communiquerai et je me justifierai en toute 

transparence concernant les résultats. Les 

parlementaires auront également accès aux 

accords qui auront été conclu. Il n'en a pas toujours 

été ainsi par le passé, concernant des documents 

très confidentiels qui étaient difficilement 

accessibles. Je suis encore confrontée aujourd'hui 

aux conséquences de telles attitudes parce que ce 

n'est qu'aujourd'hui que je prends connaissance du 

contenu de certains contrats. Nous sommes ainsi 

notamment confrontés à des conventions qui 

interdisent les gains excessifs. 

 

L'objectif des négociations en cours est que nous 

puissions disposer dix années de plus d'une 

capacité nucléaire de 2 GW, pour que nous 

puissions accélérer l'électrification et renforcer notre 

indépendance énergétique sans que le contribuable 

ne doive payer la facture des déchets. 

 

Als ex-Kamerlid begrijp ik heel goed het ongeduld 

en de frustraties wanneer ik als minister moet 

pleiten voor discretie. Toch is dat noodzakelijk om 

onze kansen op een positieve afloop niet te 

hypothekeren. Als de onderhandelingen afgerond 

zijn, zal ik echter heel transparant communiceren 

over de resultaten en daarover verantwoording 

afleggen. Ik wil ook dat de parlementsleden inzage 

hebben in de gesloten akkoorden. Dat is in het 

verleden ooit anders geweest, met zeer 

vertrouwelijke documenten die nauwelijks 

toegankelijk waren. Vandaag word ik nog met de 

gevolgen daarvan geconfronteerd, doordat ik nu 

pas de inhoud van bepaalde contracten leer 

kennen. Zo zijn we onder meer geconfronteerd met 

overeenkomsten waarin is bepaald dat niet aan de 

overwinsten mag worden geraakt. 

 

 

 

Het doel van de lopende onderhandelingen is dat 

we tien jaar langer over 2 GW aan nucleaire 

capaciteit kunnen beschikken, zodat we de 

elektrificatie kunnen versnellen en onze 

energieonafhankelijkheid kunnen versterken, echter 

zonder dat de belastingbetaler de afvalfactuur moet 

betalen. 

 

Je renvoie ceux qui critiquent aujourd'hui ma 

politique aux résultats que j'ai déjà obtenus dans 

d'autres dossiers, tels que le CRM, la norme 

énergétique ou le projet de loi sur les provisions 

pour le démantèlement des centrales nucléaires. 

 

Les discussions avec ENGIE se déroulent de 

manière correcte et sérieuse. Je suis confiante 

quant à leur aboutissement. 

 

Actuellement, nous menons aussi des discussions 

à un niveau technique avec la Commission 

européenne à propos du CRM. Ces discussions se 

déroulent également de manière positive et 

constructive. La Commission européenne 

comprend bien sûr que la guerre en Ukraine oblige 

les États membres à prendre d'autres décisions. 

Nous attendons toutefois qu'elle ne pourra donner 

son consentement formel que lorsque la clarté aura 

Wie nu mijn beleid bekritiseert, verwijs ik naar de 

resultaten die ik reeds in andere dossiers heb 

geboekt, zoals het CRM, de energienorm of het 

wetsontwerp inzake de nucleaire provisies. 

 

 

De gesprekken met ENGIE verlopen op een 

correcte en ernstige manier. Ik heb vertrouwen in 

de goede afloop. 

 

Momenteel voeren we ook gesprekken op technisch 

niveau met de Europese Commissie over het CRM. 

Ook die gesprekken verlopen voorspoedig en 

constructief. De Europese Commissie begrijpt 

uiteraard dat de lidstaten door de oorlog in 

Oekraïne andere beslissingen moeten nemen. We 

verwachten echter dat ze pas formeel zal kunnen 

instemmen wanneer er duidelijkheid is gecreëerd 

over de long-term operation (LTO). 
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été faite à propos du plan d'exploitation à long 

terme (LTO). 

 

 

Les centrales nucléaires belges n'étant pas 

équipées de "barres de contrôle grises", elles ne 

pourront jamais atteindre le degré de modularité 

des centrales nucléaires françaises, qui en sont 

équipées. Les centrales nucléaires belges – et 

certainement Doel 4 et Tihange 3 – sont modulaires 

dans une mesure limitée. Cette question ne sera 

pas abordée lors des négociations, eu égard à ces 

caractéristiques techniques. Il a été convenu dans 

l'accord du 18 mars que la prolongation de la 

capacité nucléaire sera combinée avec le 

développement d'un système énergétique flexible, 

afin que les centrales nucléaires n'écartent pas la 

production d'énergie renouvelable du marché. 

 

Aangezien de Belgische kerncentrales niet uitgerust 

zijn met zogenaamde grijze controlestaven zullen zij 

nooit de mate van moduleerbaarheid van de Franse 

kerncentrales, die daarmee wél zijn uitgerust, 

kunnen evenaren. De Belgische kerncentrales – en 

zeker Doel 4 en Tihange 3 – zijn wel in beperkte 

mate moduleerbaar. Deze kwestie wordt niet 

besproken tijdens de onderhandelingen, gelet op 

die technische kenmerken. In het akkoord van 

18 maart is wel afgesproken dat de verlenging van 

de nucleaire capaciteit zal worden gecombineerd 

met de uitbouw van een flexibel energiesysteem, 

zodat de kerncentrales de productie van 

hernieuwbare energie niet uit de markt duwen. 

 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Le contrat de 

Tihange 1 a été conclu par tous les partenaires de 

la coalition de la ministre qui, à l'époque, faisaient 

partie du gouvernement Di Rupo. À l'heure actuelle, 

la ministre est la cible de nombreuses critiques de 

la part de son propre gouvernement. Elle est même 

soupçonnée d'avoir divulgué elle-même la lettre 

d'ENGIE dans la presse. D'aucuns plaident pour 

une prolongation de vingt ans ou pour une 

participation. Il semble très probable que seuls la 

ministre elle-même et le premier ministre veulent 

s'accrocher à ce mandat de négociation.  

 

Peut-être s'agit-il d'une stratégie visant à faire 

traîner les pourparlers jusqu'aux vacances 

parlementaires d'été, à un moment où le contrôle 

parlementaire est moindre? 

 

01.09  Bert Wollants (N-VA): Het contract van 

Tihange 1 werd afgesloten door alle coalitiepartners 

van de minister die destijds in de regering-Di Rupo 

zaten. De minister krijgt nu bakken kritiek vanuit 

haar eigen regering. Ze wordt er zelfs van verdacht 

de brief van ENGIE zelf in de pers gelekt te hebben. 

Anderen pleiten voor een verlenging van twintig jaar 

of voor een participatie. Het lijkt er sterk op dat 

enkel de minster zelf en de premier willen 

vasthouden aan dat onderhandelingsmandaat.  

 

 

 

Misschien is het wel een strategie om de 

onderhandelingen te rekken tot in het zomerreces, 

zodat er minder controle is vanuit het Parlement?  

 

01.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Lorsqu'ENGIE demande que l'État 

devienne copropriétaire, l'entreprise ne vise 

évidemment pas une nationalisation, mais une 

socialisation des coûts, c'est-à-dire que les 

bénéfices sont privatisés tandis que les coûts sont 

supportés par la société.  

 

Nous insistons sur la transparence. J'espère que la 

ministre tiendra ses promesses et que le débat sur 

le projet de loi relatif aux installations nucléaires se 

tiendra encore avant les vacances parlementaires.  

 

01.10  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Als ENGIE vraagt dat de overheid 

mede-eigenaar wordt, wil het natuurlijk geen 

nationalisatie, maar wel het socialiseren van de 

kosten, waarbij de winsten geprivatiseerd worden 

en de kosten voor de maatschappij zijn.  

 

 

Wij staan op transparantie. Ik hoop dat de minister 

zich aan haar beloftes houdt en dat het wetsontwerp 

over de nucleaire voorzieningen nog voor het reces 

wordt besproken.  

 

01.11  Kris Verduyckt (Vooruit): Hier, lors de la 

réunion de la sous-commission Sécurité nucléaire, 

j'ai été rassuré par les explications de la ministre à 

propos des principes des négociations. Il s'agit 

évidemment d'un dossier sensible. La prolongation 

des deux vieilles centrales nucléaires génère des 

coûts et des procédures difficiles. Il est regrettable 

que certains participants à cette réunion se livrent 

maintenant à des jeux politiques sur la sécurité 

01.11  Kris Verduyckt (Vooruit): De toelichting van 

de minister gisteren in de subcommissie Nucleaire 

Veiligheid over de uitgangspunten van de 

onderhandelingen heeft mij gerustgesteld. Uiteraard 

is dit een netelig dossier. Er hangen kosten en 

moeilijke procedures vast aan de verlenging van de 

twee oude kerncentrales. Het is spijtig dat 

sommigen hier nu politieke spelletjes spelen over 

de bevoorradingszekerheid van ons land. 
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d'approvisionnement de notre pays. 

 

 

01.12  Reccino Van Lommel (VB): Il y a, dans ce 

gouvernement, autant d'avis que de partis. L'un 

parle d'une prolongation de dix ans, l'autre d'une 

prolongation de vingt ans; l'un souhaite nationaliser, 

l'autre refuse. Dans quelle mesure le gouvernement 

parle-t-il encore d'une seule voix?  

 

À ceux qui prétendent que je joue un jeu politique, 

je réponds que je suis inquiet. Ce sont les 

partenaires de la coalition qui en font un petit jeu. 

ENGIE attend un engagement concret de la part du 

gouvernement, car cela fait des années que vous 

vous moquez d'elle. ENGIE a demandé à négocier 

pendant des années et à présent, vous frappez 

soudainement à sa porte. La ministre a assorti la 

prolongation de la durée de vie des centrales à de 

très nombreuses conditions, mais la politique 

menée ces vingt dernières années fait en sorte 

qu'en réalité, nous nous trouvons dos au mur. La 

ministre se bat contre la prolongation depuis 2003 

et aujourd'hui, il faudrait tout à coup négocier.  

 

ENGIE a engrangé de tels bénéfices l'année 

dernière qu'elle est largement en mesure de 

financer la prolongation de la durée de vie des 

centrales. Une prolongation de vingt ans serait un 

argument supplémentaire pour convaincre 

l'entreprise. Espérons que nous aurons des 

résultats avant les vacances parlementaires, car le 

temps presse. 

 

01.12  Reccino Van Lommel (VB): Er zijn in deze 

regering evenveel meningen als partijen. De ene 

heeft het over tien jaar verlengen en de andere over 

twintig jaar, de ene heeft het over nationaliseren en 

de andere wil dat niet. In welke mate spreekt de 

regering nog met één stem?  

 

Wie beweert dat ik hier een politiek spel speel, zeg 

ik: ik ben bezorgd. Het zijn de coalitiepartners die er 

een spelletje van maken. ENGIE verwacht een 

concreet engagement van de regering, want jullie 

hebben jarenlang met hun voeten gespeeld. Zij zijn 

jarenlang vragende partij geweest om te 

onderhandelen en nu plots staan jullie voor hun 

deur. De minister heeft heel veel voorwaarden 

gekoppeld aan de levensduurverlenging, maar door 

het beleid van de afgelopen twintig jaar staan we 

eigenlijk met de rug tegen de muur. Sinds 2003 

strijdt de minister tegen de verlenging en nu moet 

ze daarover ineens gaan onderhandelen.  

 

 

ENGIE heeft in het voorbije jaar zoveel winst 

gemaakt dat ze de levensduurverlenging 

gemakkelijk kan betalen. Een extra argument om 

hen over de streep te trekken is een verlenging met 

twintig jaar. Ik hoop dat we nog voor het reces 

resultaten zien, want de klok tikt.  

 

01.13  Leen Dierick (CD&V): Les négociations 

doivent pouvoir être menées en toute discrétion, 

mais le calendrier me déçoit néanmoins. 

Initialement, un accord nous avait été promis avant 

les vacances parlementaires, mais aujourd'hui, il est 

déjà question de septembre. Cela me semble plutôt 

risqué, car nous avons besoin d'un accord 

rapidement. Il n'y a pas d'alternative à la 

prolongation, mais la durée de négociations est 

généralement inversement proportionnelle à la 

confiance qu'elles suscitent.  

 

01.13  Leen Dierick (CD&V): De onderhandelingen 

moeten discreet gevoerd kunnen worden. Ik ben 

toch ontgoocheld over het tijdschema. Aanvankelijk 

was ons een akkoord beloofd voor het zomerreces, 

maar nu wordt er al over september gesproken. Dat 

lijkt me toch wel gevaarlijk. Er is immers nood aan 

een snel akkoord. Er is geen alternatief voor de 

verlenging, maar de duur van onderhandelingen is 

meestal omgekeerd evenredig aan het vertrouwen 

erin.  

 

01.14  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Je ne comprends 

pas que des présidents de parti dévoilent les 

stratégies de négociation dans la presse et 

compromettent ainsi ces pourparlers. Nous savions 

pourtant que ces négociations seraient difficiles. 

Est-ce à dire pour autant que nous devons nous 

plier sur-le-champ aux exigences d'ENGIE? La 

semaine dernière, j'ai été abasourdie d'entendre la 

N-VA plaider pour une participation des pouvoirs 

publics dans la gestion des anciennes centrales 

nucléaires.  

 

Il est important que la ministre ait à nouveau 

01.14  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Ik begrijp niet dat 

er partijvoorzitters zijn die in de pers 

onderhandelingsstrategieën declameren en zo de 

onderhandelingen ondermijnen. We wisten toch dat 

het geen gemakkelijke onderhandelingen zouden 

worden? Moeten we dan meteen ingaan op de 

eisen van ENGIE? Mijn mond viel open van 

verbazing toen ik de N-VA vorige week hoorde 

pleiten voor een overheidsparticipatie in het beheer 

van de oude kerncentrales.  

 

 

Het is belangrijk dat de minister het 
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confirmé le mandat de négociation au sein de notre 

commission et que nous sachions clairement où 

nous voulons aller. Il est logique qu'ENGIE veuille 

tirer le meilleur parti de ces négociations. Nous 

voulons que la facture reste raisonnable et nous 

entendons également rendre la production 

d'énergie plus durable. Nous devons donner toutes 

leurs chances aux négociations afin qu'un bon 

accord puisse être conclu. 

 

onderhandelingsmandaat hier opnieuw bevestigd 

heeft en dat het duidelijk is waar we naartoe willen. 

Het is logisch dat ENGIE het onderste uit de kan wil 

halen. Wij willen dat de factuur betaalbaar blijft en 

we willen de energieproductie verduurzamen. We 

moeten alle kansen geven aan de 

onderhandelingen, zodat er een goed akkoord 

gesloten kan worden. 

 

01.15  Marie-Christine Marghem (MR): L'accord 

de gouvernement prévoyait deux pistes, dont l'une 

était la prolongation de deux réacteurs nucléaires. 

Quand il est devenu évident que les prix 

augmentaient et que la sécurité 

d'approvisionnement était menacée, vous avez 

admis l'idée d'explorer cette prolongation mais vous 

avez reporté la décision au 18 mars 2022. Vous 

n'avez pas entamé les négociations le lendemain et 

on est en droit de se demander, vu l'allure à laquelle 

vous avancez, si vous ne le feriez pas exprès. Vous 

voulez prouver que vos centrales au gaz doivent 

faire partie de notre mix énergétique, plutôt que de 

vous plonger dans des négociations complexes.  

 

01.15  Marie-Christine Marghem (MR): In het 

regeerakkoord werden er twee pistes uitgestippeld. 

Een daarvan was de verlenging van de levensduur 

van twee kernreactoren. Toen het zonneklaar 

geworden was dat de prijzen stegen en de 

continuïteit van de stroomvoorziening in het 

gedrang kwam, hebt u zich bereid verklaard om die 

levensduurverlenging te onderzoeken, maar u hebt 

de beslissing tot 18 maart 2022 uitgesteld. U hebt 

niet onmiddellijk daarna onderhandelingen 

aangevat, en in het licht van de traagheid waarmee 

u vooruitgang boekt, mag men zich terecht afvragen 

of u dat niet met opzet doet. U wilt bewijzen dat uw 

gascentrales een deel van onze energiemix moeten 

uitmaken, in plaats van daadkrachtig complexe 

onderhandelingen te voeren.   

 

On nous dit maintenant que ces négociations vont 

atterrir fin septembre, puis on rectifie et on parle 

de juin ou de juillet. Aujourd'hui, il n'y a pas l'ombre 

d'une réalisation concrète.  

 

 

Les contrats sur la taxation des bénéfices vous 

corsètent mais on peut toujours ouvrir une 

discussion si les deux parties sont d'accord. 

Évidemment, c'est compliqué, surtout si on s'est 

déjà mis en retard. Par ailleurs, l'accord du 18 mars 

dit que l'État ne peut être un exploitant nucléaire, 

lequel est chargé du démantèlement. Mais des 

formules permettent de participer au 

développement et à l'exploitation de réacteurs sans 

être un exploitant nucléaire (société d'actions, droits 

de tirage, etc.).  

 

 

 

Le Parlement est là pour vous rappeler le respect 

dû aux Belges qui attendent que la sécurité 

d'approvisionnement et la baisse des émissions de 

gaz à effet de serre soient assurées, et que les prix 

soient maîtrisés, ce qui est possible avec notre parc 

nucléaire mais pas avec deux réacteurs seulement.  

 

We krijgen nu te horen dat men eind september zal 

landen met de onderhandelingen, wat vervolgens 

wordt rechtgezet, waardoor er sprake is van juni of 

juli. Vandaag is er nog geen glimp van een concrete 

verwezenlijking.  

 

U hebt zeer weinig manoeuvreerruimte als gevolg 

van de overeenkomsten inzake de belasting op de 

winsten, maar het is altijd mogelijk besprekingen te 

voeren als beide partijen daartoe bereid zijn. 

Natuurlijk is dat complex, zeker als men al achterligt 

op schema. Bovendien bepaalt het akkoord van 

18 maart dat de Staat geen exploitant van 

kernenergie mag zijn, omdat de exploitant belast is 

met de ontmanteling. Er zijn niettemin formules 

mogelijk waarbij de Staat kan bijdragen aan de 

ontwikkeling en de exploitatie van reactoren zonder 

een kernexploitant te zijn 

(aandelenvennootschappen, trekkingsrechten,…). 

 

Het Parlement is er om u eraan te herinneren dat u 

de Belgen moet respecteren die verwachten dat de 

continuïteit van de elektriciteitsvoorziening en de 

reductie van de broeikasgasemissies verzekerd 

worden en dat de prijzen onder controle gehouden 

worden, wat mogelijk is met ons kerncentralepark, 

maar niet met slechts twee reactoren.  

 

J'attends des évolutions concrètes d'ici la fin juin, 

montrant que la prolongation de ces deux 

réacteurs, qui est à la base de l'accord de 

Ik hoop dat er tegen eind juni concrete stappen 

gezet zullen worden waaruit blijkt dat de verlenging 

van de levensduur van deze twee kernreactors, die 
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gouvernement, pourra nous assurer la sécurité 

d'approvisionnement. 

 

aan de basis ligt van het regeerakkoord, de 

continuïteit van onze energievoorziening zal kunnen 

verzekeren.  

 

Le président: Je regrette un peu les procès 

d'intention. Je crois que cela ne sert pas le dossier. 

 

De voorzitter: Ik betreur enigszins dat men dezen 

en genen vermeende bedoelingen toeschrijft. Mijns 

inziens helpt dat het dossier niet vooruit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Question de Leen Dierick à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La simplification 

de la facture énergétique" (55027533C) 

 

02 Vraag van Leen Dierick aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

vereenvoudigen van de energiefactuur" 

(55027533C) 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): Où en est l'exécution 

de ma proposition de résolution adoptée en mai 

2021, dans laquelle il était demandé au 

gouvernement de trouver un accord avec les entités 

fédérées et de faire en sorte que la facture 

énergétique simplifiée soit une réalité au 1er janvier 

2022 au plus tard? Quand les consommateurs 

recevront-ils effectivement leur facture énergétique 

simplifiée? 

 

02.01  Leen Dierick (CD&V): Wat is de stand van 

zaken van de uitvoering van mijn in mei 2021 

goedgekeurde resolutie, waarmee de regering werd 

gevraagd om een akkoord te sluiten met de 

deelstaten en ervoor te zorgen dat de 

vereenvoudigde energiefactuur uiterlijk op 1 januari 

2022 een feit zou zijn? Wanneer zal de consument 

de vereenvoudigde energiefactuur effectief in de 

bus krijgen? 

 

02.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Une réponse partielle ou complète a 

déjà été donnée à chacun des sept points de la 

résolution. L'été dernier, les quatre ministres de 

l'Énergie sont parvenus à un accord concernant 

l'instauration rapide de la facture simplifiée. La 

Région wallonne a déjà adapté toute sa législation, 

le gouvernement bruxellois a donné son 

assentiment et la Flandre était d'accord sur l'objectif 

mais pas sur la date. C'est pourquoi les autorités 

fédérales ont décidé de ne pas attendre plus 

longtemps et de promulguer un arrêté royal, qui est 

entré en vigueur le 1er janvier 2022. Cet arrêté royal 

du 9 décembre 2021 définit les conditions 

minimales auxquelles doivent répondre les factures 

de gaz et d'électricité. Il tient compte des principes 

de forme, de contenu et de langue.  

 

Les points 6 et 7 de la résolution seront affinés, par 

exemple au travers de formations dispensées aux 

conseillers en énergie des CPAS, en réduisant la 

fracture numérique et en discutant avec les acteurs 

du secteur de l'énergie concernant une meilleure 

protection des consommateurs. 

 

Cet arrêté royal est donc déjà entré en vigueur et la 

facture simplifiée devrait déjà être une réalité. Au vu 

de la crise énergétique, il est essentiel de pouvoir 

disposer d'une facture lisible. Les fournisseurs se 

sont vu accorder un petit sursis mais je prendrai 

contact avec la FEBEG pour connaître l'état 

d'avancement de ce dossier. 

 

02.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Op elk van de zeven punten van de 

resolutie werd al een gedeeltelijk of volledig 

antwoord geboden. Vorige zomer werd door de vier 

energieministers een akkoord gesloten rond de 

snelle invoering van een vereenvoudigde factuur. 

Het Waals Gewest paste al zijn regelgeving aan, de 

Brusselse regering ging akkoord en Vlaanderen 

was het eens met de doelstelling, maar niet met de 

datum. De federale overheid besliste daarom niet 

langer te wachten en al een KB uit te vaardigen, dat 

in werking trad op 1 januari 2022. Dat KB van 

9 december 2021 bepaalt de minimumvereisten 

waaraan facturen voor gas en elektriciteit moeten 

voldoen. Het houdt rekening met de principes 

omtrent vorm, inhoud en taal.  

 

 

Aan de punten 6 en 7 van de resolutie wordt verder 

gewerkt, bijvoorbeeld via opleidingen aan 

energieconsulenten bij de OCMW's, het wegwerken 

van de digitale kloof en gesprekken met de actoren 

in de energiesector over een versterkte 

consumentenbescherming. 

 

Het KB is dus al in werking getreden en de 

vereenvoudigde factuur moet al een feit zijn. In het 

licht van de energiecrisis is een leesbare factuur 

cruciaal. De leveranciers kregen wat respijt, maar ik 

zal contact opnemen met FEBEG voor een stand 

van zaken. 

 



CRABV 55 COM 823 15/06/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

9 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le réseau 

d'hydrogène transfrontalier et la dorsale 

hydrogène" (55027959C) 

 

03 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

grensoverschrijdende waterstofnetwerk en de 

waterstofbackbone" (55027959C) 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Fluxys déploiera le 

premier réseau d'hydrogène transfrontalier, en 

collaboration avec North Sea Port et Gasunie. 

L'European Hydrogen Backbone, la dorsale 

européenne de l'hydrogène, a déjà été mise en 

place également. 

 

Quel rôle le gouvernement jouera-t-il dans ces 

projets? Comment seront-ils mis en œuvre? 

Quelles démarches politiques doivent-elles encore 

être entreprises? 

 

03.01  Bert Wollants (N-VA): Fluxys zal samen 

met North Sea Port en Gasunie het eerste 

grensoverschrijdende waterstofnetwerk uitrollen. 

Tegelijk bestaat ook de hydrogen backbone. 

 

 

 

Welke rol zal de regering in deze projecten spelen? 

Hoe worden ze gerealiseerd? Welke 

beleidsstappen moeten nog worden gezet? 

 

03.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le projet annoncé par Fluxys le 

17 mai fait partie du projet de dorsale notifié à la 

Commission européenne en août dans le cadre de 

la procédure IPK concernant l'hydrogène. 

L'ensemble du projet implique le développement 

d'une infrastructure librement accessible et 

non discriminatoire pour l'approvisionnement 

d'hydrogène en Belgique, reliée aux pays voisins. 

L'accent est mis sur l'Allemagne. 

 

03.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het project dat Fluxys op 17 mei 

heeft aangekondigd, maakt deel uit van het 

backbone-project dat in augustus bij de Europese 

Commissie is aangemeld in het kader van de IPK-

procedure voor waterstof. Het gehele project 

omhelst de ontwikkeling van een vrij toegankelijke 

en niet-discriminerende infrastructuur voor 

waterstoftoevoer in België, verbonden met de 

buurlanden. De focus ligt daarbij op Duitsland. 

 

Le développement se déroule par phases. Dans un 

premier temps, les pipelines situés au sein des 

principaux pôles industriels seront développés; 

dans une seconde phase, ils seront interconnectés. 

La première phase est soutenue par le plan de 

relance, avec 95 millions d'euros pour le 

développement d'au moins 150 km de conduites 

d'hydrogène et de CO2 d'ici 2026. 

 

Le cadre juridique et réglementaire régissant le 

transport de l'hydrogène par pipeline est en cours 

de préparation. La loi est nécessaire en tant que 

cadre pour la poursuite du développement et de la 

gestion de la dorsale hydrogène. Des discussions à 

ce sujet sont en cours dans le groupe de travail 

interministériel. 

 

De ontwikkeling gebeurt in fasen. Eerst zijn de 

pijpleidingen binnen de belangrijkste industriële 

clusters aan de beurt, in een tweede fase worden 

ze met elkaar verbonden. De eerste fase wordt 

gesteund via het relanceplan, met 95 miljoen euro 

voor de ontwikkeling van minstens 150 km aan 

pijpleidingen tegen 2026 voor waterstof en CO2. 

 

 

Het wettelijk en regelgevend kader voor het vervoer 

van waterstof per pijpleiding wordt volop voorbereid. 

De wet is nodig als kader voor de verdere 

ontwikkeling en het beheer van de 

waterstofbackbone. De gespreken daarover zijn 

aan de gang binnen de IKW. 

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): La dorsale elle-

même ne fait peut-être pas l'objet de beaucoup de 

discussions, mais les sujets brûlants ne manquent 

pas.  

 

03.03  Bert Wollants (N-VA): Over de backbone 

zelf is er wellicht niet veel discussie, maar er zijn 

wel enkele andere hete hangijzers.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les panneaux 

photovoltaïques obligatoires pour les gros 

consommateurs" (55027962C) 

04 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Verplichte PV-

panelen bij grote verbruikers" (55027962C) 
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04.01  Bert Wollants (N-VA): En mai, la ministre a 

lancé un appel afin d'imposer dans certains cas 

l'installation de panneaux solaires. La ministre 

flamande, Mme Demir, les a rendus obligatoires 

pour 2 500 entreprises, dont 700 bâtiments publics.  

 

Combien de bâtiments publics fédéraux sont-ils 

concernés par la décision flamande à propos des 

panneaux solaires? Comment la ministre entend-

elle réaliser l'ambition du Conseil des ministres 

restreint du 18 mars au sein du gouvernement 

fédéral? La ministre peut-elle chiffrer son objectif? 

 

04.01  Bert Wollants (N-VA): In mei deed de 

minister een oproep om zonnepanelen te 

verplichten in bepaalde gevallen. Vlaams minister 

Demir verplichtte ze voor 2.500 bedrijven, 

waaronder 700 overheidsgebouwen.  

 

Hoeveel federale overheidsgebouwen zijn het 

voorwerp van de Vlaamse beslissing over de 

zonnepanelen? Op welke manier wil de minister de 

ambitie van de kern van 18 maart waarmaken in de 

federale regering? Kan de minister haar doel in een 

cijfer uitdrukken?  

 

04.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le seul critère avancé est, sous 

réserve, un prélèvement d'électricité de plus de 

500 mégawattheures par an et les modalités ne 

sont pas encore définies pour le moment. Les 

règles étant à l'état de projet, il est difficile de déjà 

donner le nom de bâtiments publics. J'évalue à 

environ 50 le nombre de bâtiments publics en 

Région flamande qui consomment plus de 

500 mégawattheures par an.  

 

La décision va dans le sens de l'accord du 18 mars 

et son exécution relève de la responsabilité de 

plusieurs ministres. Les collaborateurs des 

ministres en question ont déjà entamé des 

concertations. Nous nous inscrivons donc dans la 

dynamique européenne. 

 

04.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het enige criterium is onder 

voorbehoud een elektriciteitsafname van meer dan 

500 megawattuur per jaar en voorlopig liggen de 

modaliteiten nog niet vast. Met de ontwerpregels in 

de hand is het moeilijk om al een aantal 

overheidsgebouwen te noemen. Ik schat dat er 

ongeveer 50 overheidsgebouwen in het Vlaams 

Gewest zijn die meer dan 500 megawattuur per jaar 

afnemen.  

 

De beslissing spoort met het akkoord van 18 maart 

en ze uitvoeren valt onder de bevoegdheid van 

meerdere ministers. De medewerkers van die 

ministers zijn al overleg gestart. We sluiten ons dus 

aan bij de Europese dynamiek.  

 

04.03  Bert Wollants (N-VA): Je comprends qu'il 

faut attendre le cadre réglementaire, mais je ne 

pense pas qu'il soit judicieux de tergiverser. Le 

secrétaire d'État Michel a indiqué que nous ne 

connaissions pas l'orientation des toits et que nous 

ne savons pas ce qu'il en est des installations 

électriques. La ministre a soumis ce dossier au 

gouvernement et elle doit continuer à le suivre. 

 

04.03  Bert Wollants (N-VA): Ik begrijp dat de 

regels moeten worden afgewacht, maar toch lijkt 

lang dralen me niet verstandig. Staatssecretaris 

Michel heeft gezegd dat we de oriëntatie van de 

daken niet kennen en dat we niet weten hoe het zit 

met de elektrische installaties. De minister heeft dit 

aan de regering voorgelegd en ze moet het dossier 

blijven opvolgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions jointes nos 55028064C 

et 55028511C de M. Gilissen et Mme Dierick sont 

supprimées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De samengevoegde vragen 

nrs. 55028064C en 55028511C van de 

heer Gilissen en mevrouw Dierick vervallen. 

 

05 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le plan de 

délestage pour le gaz" (55028142C) 

 

05 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

afschakelplan voor gas" (55028142C) 

 

05.01  Bert Wollants (N-VA): Selon le plan 

d'urgence pour le gaz, un délestage partiel ou 

complet est également possible. Il semble que 80 % 

des déconnexions auraient lieu en Flandre. Le plan 

de délestage pour l'électricité a été délibérément 

modifié en 2014 lorsqu'il est apparu que trop de 

déconnexions auraient lieu en Wallonie.  

05.01  Bert Wollants (N-VA): Volgens het 

noodplan voor gas is ook een gedeeltelijke of 

volledige afschakeling mogelijk. Het ziet ernaar uit 

dat 80 % van de afschakelingen zou gebeuren in 

Vlaanderen. Bij het afschakelplan voor elektriciteit 

werd in 2014 bewust een bijsturing uitgevoerd toen 

bleek dat er een te groot aandeel afschakelingen in 
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La ministre est-elle prête à mettre à la disposition 

du Parlement la répartition par région? La ministre 

va-t-elle adapter le plan d'urgence? 

 

Wallonië zou plaatsvinden.  

 

Is de minister bereid om de verdeling per gewest ter 

beschikking te stellen van het Parlement? Zal de 

minister het noodplan bijstellen? 

 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Historiquement, le réseau de 

distribution de gaz naturel est moins étendu en 

Wallonie qu'en Flandre. Une réduction obligatoire 

éventuelle sera basée sur un effort égal, c'est-à-dire 

une diminution exprimée en pourcentage de la 

consommation, et ce pour tous les clients, 

indépendamment de leur situation géographique, 

afin d'éviter toute discrimination entre les différents 

consommateurs.  

 

J'ai adressé un courrier à ce sujet à la 

ministre Demir, qui m'avait posé la même question 

que M. Wollants. 

 

Les règlements européens en matière de sécurité 

d'approvisionnement en gaz naturel et en électricité 

sont très différents. La notion de clients protégés 

n'est pas prévue dans le règlement européen relatif 

au secteur de l'électricité. 

 

Comme la consommation de gaz naturel diffère 

structurellement entre les régions et que le plan 

d'urgence est principalement destiné à protéger les 

ménages, il n'est pas judicieux, selon moi, de faire 

une analogie avec la situation de 2014. 

 

Nous travaillons à la modification du plan d'urgence 

afin d'inclure les clients non protégés dans le plan 

de délestage et de prendre davantage encore en 

compte les possibilités et les limites spécifiques de 

la consommation industrielle de gaz naturel. 

Toutefois, cela ne modifiera pas substantiellement 

le ratio entre la Flandre et la Wallonie. Des 

concertations seront organisées avec les régions au 

sujet des modifications possibles à apporter au plan 

d'urgence, mais le calendrier est très serré si on 

veut être préparé pour l'hiver prochain. 

 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Historisch is het aardgasdistributienet 

minder uitgebreid in Wallonië dan in Vlaanderen. 

Een eventuele verplichte reductie zal gebeuren op 

basis van een gelijke inspanning, met name 

een procentuele vermindering van het verbruik, en 

dit voor alle klanten, ongeacht de geografische 

ligging, om discriminatie tussen de verschillende 

afnemers te vermijden.  

 

 

Ik heb hierover een brief gestuurd naar 

minister Demir, die mij dezelfde vraag heeft gesteld. 

 

 

De Europese verordeningen inzake de 

bevoorradingszekerheid van aardgas en elektriciteit 

verschillen grondig. De Europese verordening 

inzake de elektriciteitssector voorziet niet in het 

principe van beschermde afnemers. 

 

Omdat het aardgasgebruik structureel verschilt 

tussen de gewesten en het noodplan vooral 

huishoudens moet beschermen, is het voor mij niet 

aangewezen een analogie te maken met de situatie 

in 2014. 

 

Wij werken aan een aanpassing van het noodplan 

om ook niet-beschermde klanten op te nemen in 

het afschakelplan en nog meer rekening te houden 

met de specifieke mogelijkheden en beperkingen 

van het industriële aardgasverbruik. Daardoor zal 

de verhouding tussen Vlaanderen en Wallonië 

echter niet substantieel wijzigen. Er zal overlegd 

worden met de gewesten over mogelijke 

aanpassingen aan het noodplan, maar er is een 

zeer strak tijdschema om voorbereid te zijn voor de 

komende winter. 

 

05.03  Bert Wollants (N-VA): Cela signifie qu'une 

région déterminée sera beaucoup plus affectée sur 

le plan économique, à savoir la Flandre. Lorsque la 

consommation de gaz naturel de ces entreprises 

sera interrompue, de nombreuses personnes se 

retrouveront au chômage temporaire. Cependant, 

cela ne semble pas déranger le gouvernement. 

 

05.03  Bert Wollants (N-VA): Dit betekent dat één 

gewest daardoor economisch veel zwaarder 

getroffen wordt, namelijk Vlaanderen. Wanneer het 

aardgasverbruik van die bedrijven wordt stilgelegd, 

komen heel wat mensen in tijdelijke werkloosheid. 

Dit schijnt de regering echter niet te deren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'évolution de la 

gestion des stocks d'APETRA dans le contexte 

06 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De evolutie van 

het voorraadbeheer van APETRA in het licht van 
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des prix actuels de l'énergie" (55028189C) 

 

de huidige energieprijzen" (55028189C) 

 

06.01 Bert Wollants (N-VA): Dans ses comptes, 

APETRA devait tenir compte des diminutions des 

prix du pétrole dans le courant de l'année 2020. 

Dans le même temps, cette S.A. vend une partie 

des stocks en achète d'autres. La contribution 

perçue par APETRA dépend également en partie 

des prix du pétrole, de sorte que les prix élevés 

actuels génèrent en principe des recettes 

supplémentaires. 

 

Quel est l'impact des prix élevés de l'énergie sur la 

gestion d'entreprise d'APETRA? Quelles en sont les 

conséquences? 

 

06.01  Bert Wollants (N-VA): APETRA moest in 

haar boeken rekening houden met de dalingen van 

de aardolieprijzen in de loop van 2020. Tegelijkertijd 

verkoopt deze nv delen van de voorraden en koopt 

er ook in. De bijdrage die APETRA int, is tevens 

deels afhankelijk van de olieprijzen, waardoor de 

hoge prijzen van vandaag mogelijk ook leiden tot 

meer inkomsten. 

 

 

Wat is het effect van de hoge energieprijzen op de 

bedrijfsvoering van APETRA? Welke gevolgen zijn 

daaraan te koppelen? 

 

06.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les prix élevés de l'énergie ont 

actuellement assez peu d'incidence sur la gestion 

d'APETRA. L'augmentation des prix de l'énergie et 

l'inflation entraîneront toutefois une hausse des prix 

que l'agence se voit proposer dans le cadre des 

marchés publics qu'elle lance. La formule de calcul 

de la contribution comporte un élément fixe pour le 

remboursement de ces frais de stockage et des 

frais d'inspection, mais cette contribution est 

inférieure aux coûts réels. Les recettes d'APETRA 

augmentent, mais les dépenses également, pour 

l'acquisition éventuelle de stocks de sécurité 

supplémentaires à des prix plus élevés. Ces stocks 

ne sont pas nécessaires pour le moment en raison 

de la consommation moindre de carburants due à la 

crise du coronavirus. 

 

Depuis sa création le 1er avril 2007, la contribution 

APETRA a toujours évolué en fonction de l'évolution 

des prix du pétrole et des taux d'intérêt. En cas de 

recettes supérieures aux coûts, un résultat positif 

est généré en termes de comptabilité et de SEC, 

APETRA étant consolidée au sein de l'État fédéral. 

Il n'est donc pas question de surprofits, car la loi 

APETRA prévoit que les recettes supplémentaires 

éventuelles ne peuvent être utilisées que pour 

l'achat de stocks ou le remboursement de la dette. 

Au 31 décembre 2021, APETRA a sollicité auprès 

de l'Agence Fédérale de la Dette un montant de 

615 millions d'euros de la ligne de crédit en cours et 

présente par ailleurs un encours de prêts à hauteur 

de 480 millions d'euros, ce qui porte le financement 

à 1,095 milliard d'euros. À l'heure actuelle, il ne 

semble pas nécessaire de limiter la contribution 

APETRA en cas de prix très élevés sur le marché. 

 

06.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De hoge energieprijzen hebben 

momenteel vrij weinig impact op de bedrijfsvoering 

van APETRA. De hogere energieprijzen en de 

inflatie zullen wel de prijzen verhogen die het 

agentschap aangeboden krijgt in het raam van de 

uitgeschreven overheidsopdrachten. In de 

berekeningsformule van de bijdrage zit een vast 

element voor de vergoeding van deze opslagkosten 

en van de inspectiekosten, maar die bijdrage is 

lager dan de reële kosten. De inkomsten van 

APETRA stijgen, maar de uitgaven ook, voor de 

eventuele aankoop van extra veiligheidsvoorraden 

aan hogere aardolieprijzen. Die zijn nu niet nodig 

door het lager verbruik van motorbrandstoffen ten 

gevolge van corona.  

 

 

Sinds haar ontstaan op 1 april 2007 is de APETRA-

bijdrage altijd mee geëvolueerd met de evolutie van 

de aardolieprijzen en de interestvoet. Bij hogere 

inkomsten ten opzichte van de kosten wordt een 

positief boekhouding- en ESR-resultaat 

gegenereerd, omdat APETRA geconsolideerd is in 

de federale overheid. Er zijn dus geen overwinsten, 

want conform de APETRA-wet kunnen eventuele 

meerinkomsten enkel worden gebruikt voor de 

aankoop van voorraden of de aflossing van de 

schuld. APETRA heeft per 31 december 2021 een 

bedrag van 615 miljoen euro opgevraagd van de 

lopende kredietlijn bij het Federaal Agentschap van 

de Schuld en daarnaast nog leningen lopen voor 

480 miljoen euro, goed voor een financiering van 

1,095 miljard euro. Op dit moment lijkt er geen nood 

te zijn om de bijdrage van APETRA te beperken in 

geval van zeer hoge prijzen op de markt.  

 

06.03 Bert Wollants (N-VA): Il est important de 

continuer à suivre cette évolution de près. Lorsque 

les prix du pétrole étaient très bas, APETRA a fait 

état d'une très perte de revenus considérable en 

raison des règles d'évaluation des stocks. 

06.03  Bert Wollants (N-VA): Het is van belang om 

dat te blijven opvolgen. Toen de aardolieprijzen zeer 

laag waren, maakte APETRA melding van een zeer 

groot inkomstenverlies door de waarderingsregels 

van de voorraden. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le groupe de travail de la CREG, le Service 

de Médiation de l'Énergie et l'Inspection 

économique" (55028285C) 

- Christophe Bombled à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le rapport du Service fédéral de 

Médiation de l’Énergie" (55028455C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "Le groupe de travail qui se 

consacre aux pratiques loyales envers les 

consommateurs" (55028494C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Les recommandations du Service de 

Médiation de l'Énergie" (55028801C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De werkgroep van de CREG met 

de Ombudsdienst voor Energie en de 

Economische Inspectie" (55028285C) 

- Christophe Bombled aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "Het verslag van de federale 

Ombudsdienst voor Energie" (55028455C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De werkgroep over eerlijke 

consumentenpraktijken" (55028494C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De beleidsaanbevelingen van de 

Ombudsdienst voor Energie" (55028801C) 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): En février, des mesures 

ont été prises pour enrayer les pratiques abusives 

des fournisseurs d'énergie. Une campagne 

d'information visant à renforcer les droits des 

consommateurs a également été annoncée et un 

groupe de travail a été mis en place pour 

cartographier les tendances des plaintes et pouvoir 

réagir plus rapidement. Une proposition de code de 

conduite collectif pour le secteur a ensuite été 

formulée à la fin du mois de février. 

 

Ce groupe de travail s'est-il encore réuni? Sur la 

base de quels thèmes et avec quels résultats? 

Comment la ministre évalue-t-elle les 

recommandations du médiateur fédéral de 

l'énergie? Où en est le code de conduite collectif? 

La campagne du SPF a-t-elle déjà été mise en 

œuvre ou se limite-t-elle aux informations figurant 

sur le site web? 

 

07.01  Kurt Ravyts (VB): In februari werden 

maatregelen genomen om wanpraktijken van 

energieleveranciers te beteugelen. Er werd ook een 

informatiecampagne afgekondigd om de rechten 

van de consument te versterken en een werkgroep 

opgericht om klachtenpatronen in kaart te brengen 

en sneller te kunnen reageren. Eind februari volgde 

dan een voorstel van collectieve gedragscode van 

de sector. 

 

 

Is deze werkgroep nog samengekomen? Rond 

welke thema's en met welke resultaten? Hoe 

beoordeelt de minister de aanbevelingen van de 

federale ombudsman Energie? Wat is de stand van 

zaken betreffende de collectieve gedragscode? 

Werd de campagne van de FOD reeds 

geïmplementeerd of beperkt die zich tot de 

informatie op de webstek? 

 

07.02  Christophe Bombled (MR): Le Service 

fédéral de Médiation de l'Énergie (SME) a publié 

son rapport d'activités 2021. Les questions, plaintes 

et signalements concernent surtout les prix de 

l'énergie, le comptage lié aux mises à jour et à la 

rectification des données du compteur, les pratiques 

commerciales des fournisseurs, la facturation et le 

paiement. 

 

Les problèmes liés aux prix ayant crû en 2021, des 

mesures supplémentaires de baisse des tarifs 

énergétiques sont-elles envisagées? Dans le 

rapport 2020, vous précisiez qu'il faut des pratiques 

de ventes honnêtes et transparentes mais les 

plaintes et/ou questions à ce sujet restent 

importantes. Quelles mesures envisagez-vous? Le 

SME reçoit 30 demandes d'information par jour: 

quand le guichet unique de l'énergie sera-t-il 

opérationnel?  

07.02  Christophe Bombled (MR): De federale 

Ombudsdienst voor Energie heeft zijn 

activiteitenverslag 2021 gepubliceerd. De dienst 

kreeg vooral vragen, klachten en meldingen binnen 

over de energieprijzen, vernieuwde meters, de 

rechtzetting van metergegevens, de 

handelspraktijken van de leveranciers, de facturatie 

en de betaling. 

 

Liggen er bijkomende maatregelen op tafel om de 

energieprijzen te drukken, nu het aantal 

prijsgerelateerde problemen in 2021 gestegen is? In 

het verslag van 2020 zei u dat de verkooppraktijken 

eerlijk en transparant moesten zijn, maar daarover 

komen er nog steeds veel klachten en/of vragen 

binnen. Welke maatregelen denkt u te nemen? De 

Ombudsdienst voor Energie ontvangt dagelijks 

30 verzoeken om informatie. Wanneer zal het 

eenheidsloket voor energie operationeel zijn? 
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07.03 Kris Verduyckt (Vooruit): Au début de la 

crise énergétique, de très nombreux fournisseurs 

d'énergie ont voulu annuler le contrat fixe 

désavantageux de certains consommateurs. Cela 

semble moins être le cas ces dernières semaines. 

 

Ce changement est-il lié au fonctionnement du 

Service de Médiation de l'Énergie et de l'Inspection 

économique de la CREG? La ministre peut-il fournir 

des précisions à ce sujet? 

 

07.03  Kris Verduyckt (Vooruit): In het begin van 

de energiecrisis wilden heel wat energieleveranciers 

het onvoordelige vaste contract van consumenten 

annuleren. De voorbije weken lijkt daar minder 

sprake van. 

 

Heeft dat te maken met de werking van de 

Ombudsdienst voor Energie en de Economische 

Inspectie van de CREG? Kan de minister daarover 

meer informatie geven? 

 

07.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Il est positif qu'un 

Service de Médiation de l'Énergie ait été mis en 

place pour les consommateurs. Nous y observons 

une augmentation du nombre de plaintes en raison 

de la situation actuellement très difficile sur le 

marché de l'énergie. Le Service de Médiation 

propose de porter le délai de paiement des factures 

d'énergie de 15 à 30 jours et de tirer un trait sur les 

nombreux frais additionnels qui sont facturés aux 

personnes en défaut de paiement. Le premier 

rappel et l'établissement du plan de remboursement 

devraient en tout cas devenir gratuits. Par ailleurs, 

le mécanisme du filet de sécurité devrait être 

réintroduit, ne serait-ce que temporairement. Il 

serait également important de prévoir un portail 

internet qui dirigerait les consommateurs vers les 

organismes compétents. 

 

Que pense la ministre de ces propositions et 

quelles suites y donnera-t-elle? 

 

07.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Een 

Ombudsdienst voor Energie voor consumenten is 

een goede zaak. We zien daar een stijging van het 

aantal klachten, omdat de situatie op de 

energiemarkt momenteel zeer moeilijk is. De 

ombudsdienst stelt voor om de betalingstermijn van 

energiefacturen van 15 naar 30 dagen op te trekken 

en om een lijn te trekken in de vele extra kosten die 

aan wanbetalers worden aangerekend. De eerste 

herinnering en de opmaak van het afbetalingsplan 

zouden alvast kosteloos moeten worden. Ook zou 

het vangnetmechanisme opnieuw moeten worden 

ingevoerd, al was het maar tijdelijk. Een webportaal 

dat doorverwijst naar de juiste instanties, zou 

eveneens belangrijk zijn. 

 

 

 

Wat vindt de minister van die voorstellen en wat zal 

ze daarmee doen?  

 

07.05  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Mon administration et mon cabinet 

sont également inondés de questions et de plaintes 

de consommateurs au sujet de la facture 

énergétique. Il est dans l'intérêt de tous de disposer 

d'informations de qualité univoques et d'une 

protection solide des consommateurs. 

 

Le groupe de travail de la CREG s'est réuni trois 

fois jusqu'à présent et continuera à le faire 

régulièrement afin que des informations puissent 

être échangées sur les plaintes et que nous, en tant 

que décideurs politiques, puissions y répondre 

rapidement. Les membres du groupe de travail ont 

formulé des recommandations politiques qui 

s'inscrivent dans la même ligne que celles du 

médiateur. 

 

La réintroduction du filet de sécurité favoriserait une 

formation des prix transparente pour les 

fournisseurs de gaz et d'électricité, mais n'aurait 

que peu d'effet sur les prix pour les consommateurs 

finaux et augmenterait encore le risque de faillite 

pour les petits fournisseurs. Par conséquent, il ne 

me semble dès lors pas être judicieux de le 

07.05 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ook mijn administratie en kabinet 

worden overspoeld met vragen en klachten van 

consumenten over de energiefactuur. Goede, 

eenduidige informatie en een sterke 

consumentenbescherming zijn in ieders belang. 

 

 

De werkgroep van de CREG kwam tot nu toe drie 

keer samen en zal dat geregeld blijven doen, zodat 

onderling informatie kan worden uitgewisseld over 

klachten en wij daar als beleidsmakers snel op 

kunnen inpikken. De leden van de werkgroep 

hebben beleidsaanbevelingen gedaan die in 

dezelfde lijn liggen als die van de ombudsdienst. 

 

 

 

Een herinvoering van het vangnetsysteem zou een 

transparante prijsvorming voor gas- en 

elektriciteitsleveranciers in de hand werken, maar 

weinig invloed hebben op de prijzen voor 

eindklanten en het risico op een faillissement voor 

kleine leveranciers verder vergroten. Daarom lijkt 

het me niet goed om dit nu terug in te voeren.  
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réintroduire maintenant.  

 

En ce qui concerne les délais de paiement, la 

protection des consommateurs les plus vulnérables 

est une priorité pour moi. Nous restons en contact 

avec les organisations de lutte contre la pauvreté, 

qui ont proposé les mêmes mesures. Pour moi, il 

est essentiel d'éviter l'endettement, ce que nous 

pouvons réussir en allongeant les délais de 

paiement à 30 jours. 

 

 

 

Wat de betalingstermijnen betreft, is de 

bescherming van de kwetsbaarste consumenten 

voor mij prioritair. We blijven in contact met 

armoedeorganisaties, die dezelfde maatregelen 

voorstelden. Voor mij is het essentieel om schulden 

te vermijden, wat we kunnen bekomen door de 

afbetalingstermijnen te verlengen tot 30 dagen. 

 

Dans les faits, ce délai correspond également à la 

période endéans laquelle les fournisseurs eux-

mêmes effectuent leur remboursement au client 

final. Je vais initier les travaux afin d'étendre ce 

délai et j'y associerai bien entendu les régions, 

puisque cette matière concerne aussi les 

réglementations régionales. 

 

Die termijn komt de facto ook overeen met de 

periode die de leveranciers vaak zelf hanteren om 

hun terugbetaling aan de eindafnemer uit te voeren. 

Ik zal het werk opstarten om de termijn uit te 

breiden en daarbij de gewesten uiteraard betrekken, 

vermits dit ook de gewestelijke regelgeving 

aanbelangt. 

 

(En français) Le SPF Économie a lancé sa 

communication sur le marché de l'énergie via son 

site, le 18 mai. On y trouve les réponses aux 

questions courantes. Une synthèse a été transmise 

à la presse, aux communes et aux CPAS. Le SPF 

informe les consommateurs de leurs droits par les 

newsletters, les media sociaux, les sites web et son 

centre de contact. 

 

Je suis favorable aux mesures proposées pour 

renforcer les droits des consommateurs et des PME 

et j'examinerai leur meilleure mise en œuvre 

possible. Je consulte aussi le secteur pour en 

améliorer le code de conduite. On travaille aux 

mesures supplémentaires pour un marché plus 

transparent. 

 

 

Concernant le guichet unique, je vous invite à vous 

adresser à Mme De Bleeker, qui travaille à la 

transposition de la directive. 

 

(Frans) De FOD Economie heeft op 18 mei de 

communicatie over de energiemarkt op de site 

opgestart. Men vindt er de antwoorden op de meest 

gestelde vragen. Er werd een samenvatting 

bezorgd aan de pers, de gemeenten en de 

OCMW's. De FOD informeert de consumenten over 

hun rechten via nieuwsbrieven, social media, de 

websites en het contactcentrum. 

 

Ik ben voorstander van de voorgestelde 

maatregelen om de rechten van de consumenten 

en van de kmo's te versterken, en ik bekijk hoe die 

maatregelen zo goed mogelijk geïmplementeerd 

kunnen worden. Ik raadpleeg ook de sector, met het 

oog gericht op een verbetering van de 

gedragscode. Er wordt gewerkt aan aanvullende 

maatregelen om de markt transparanter te maken. 

 

Ik nodig u uit uw vragen over het unieke loket voor 

energie aan mevrouw De Bleeker te stellen. Zij 

houdt zich thans bezig met de omzetting van de 

richtlijn in Belgisch recht. 

 

07.06  Christophe Bombled (MR): Par rapport aux 

pratiques de vente peu transparentes, j'acte que 

vous n'irez pas au-delà des mécanismes 

européens. La centralisation de l'information par le 

SPF Économie est importante pour les citoyens et 

les pouvoirs locaux. 

 

07.06  Christophe Bombled (MR): Met betrekking 

tot de weinig transparante verkooppraktijken noteer 

ik dat u niet verder zult gaan dan wat er op 

Europees niveau al ingevoerd werd. Het 

centraliseren van informatie door de FOD Economie 

is belangrijk voor de burgers en de lokale 

overheden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "Le problème de la réduction de TVA et le 

tarif social pour installations de chauffage 

collectives" (55028287C) 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De problematiek van de btw-

verlaging en het sociaal tarief bij collectieve 

verwarmingsinstallaties" (55028287C) 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 
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(Énergie) sur "Le taux de TVA appliqué aux 

contrats d'énergie de chauffage collectif" 

(55028471C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La réduction du taux de TVA pour 

les personnes disposant d'un système de 

chauffage collectif" (55028870C) 

 

(Energie) over "Het btw-tarief dat toegepast 

wordt op energiecontracten voor collectieve 

verwarming" (55028471C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De btw-verlaging voor mensen 

met een collectief verwarmingssysteem" 

(55028870C) 

 

08.01 Kurt Ravyts (VB): Jusqu'à fin septembre 

2022, le gouvernement applique une double 

réduction de la TVA afin de rendre la crise 

énergétique plus digeste, mais cette mesure ne 

profite pas aux résidents d'immeubles équipés 

d'une installation collective de chauffage. À la mi-

mai, le ministre des Finances a déclaré en 

commission qu'il entendait élaborer une solution à 

ce problème en concertation avec ses collègues. 

Selon différents présidents de parti, cette solution 

devait être trouvée rapidement, mais on n'observe 

que peu d'évolution en la matière. 

 

Où en est la solution pour les personnes 

raccordées à une installation collective de 

chauffage? Où en est l'étude sur un tarif social pour 

l'électricité destinée aux raccordements collectifs à 

des pompes à chaleur dans les logements sociaux? 

Qu'en est-il de la réforme complète du tarif social, 

qui devrait devenir permanent selon la ministre et 

dont les experts affirment qu'il devrait profiter à un 

plus grand nombre de consommateurs? 

 

08.01  Kurt Ravyts (VB): Tot en met september 

2022 past de regering een dubbele btw-verlaging 

toe om de energiecrisis verteerbaarder te maken, 

maar de bewoners van gebouwen met een 

collectieve verwarmingsinstallatie hebben daar niets 

aan. De minister van Financiën zei half mei in de 

commissie dat hij hiervoor samen met collega's een 

oplossing wilde uitwerken. Dat zou volgens 

verschillende partijvoorzitters niet te lang duren, 

maar veel beweegt er niet.  

 

 

 

Hoe zit het met een oplossing voor de mensen 

aangesloten op een collectieve 

verwarmingsinstallatie? Hoe zit het met het 

onderzoek naar een sociaal tarief voor elektriciteit 

voor collectieve aansluitingen op warmtepompen in 

de sociale woningbouw? Hoe gaat het met de 

volledige hervorming van het sociaal tarief, dat 

volgens de minister permanent zou moeten worden 

en waarvan experts zeggen dat meer consumenten 

het moeten krijgen?  

 

08.02  Kris Verduyckt (Vooruit): La législation 

dispose que les personnes morales ne peuvent pas 

bénéficier de la réduction de la TVA. De 

nombreuses personnes vivent dans un immeuble à 

appartements, où le contrat d'énergie est conclu par 

l'association de copropriétaires. Il est injuste que 

ces personnes ne puissent pas bénéficier de la 

mesure prise par le gouvernement. Le ministre Van 

Peteghem a répondu à ma question qu'il avait 

demandé à ses collègues compétents pour 

l'Énergie et l'Émancipation sociale d'élaborer une 

solution. Il est curieux qu'il ne se sente pas lui-

même concerné. Si la mesure est prolongée 

en septembre, ces personnes devraient également 

pouvoir bénéficier de la réduction. Je demande 

donc une solution. 

 

08.02  Kris Verduyckt (Vooruit): De wetgeving 

bepaalt dat rechtspersonen niet onder de btw-

verlaging vallen. Veel mensen wonen in een 

appartement en hebben een VME die het 

energiecontract afsluit. Het is niet fair dat deze 

mensen niet van de maatregel van de regering 

kunnen genieten. Minister van Peteghem 

antwoordde op mijn vraag dat hij zijn collega's 

bevoegd voor Energie en Maatschappelijke 

Emancipatie had gevraagd om een oplossing uit te 

werken. Zelf voelt hij zich vreemd genoeg niet 

aangesproken. Als de maatregel in september 

verlengd wordt, moeten ook deze mensen de 

korting kunnen krijgen. Ik vraag dus een oplossing.  

 

08.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je ne veux pas me répéter. Quelle 

solution la ministre entrevoit-elle pour une réduction 

de la TVA pour le chauffage collectif au gaz? 

 

08.03  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik wil niet in herhaling vallen. Welke 

oplossing ziet de minister voor een btw-verlaging 

voor collectieve aardgasverwarming?  

 

08.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je suis d'accord pour dire que la 

situation est injuste pour les citoyens qui se 

chauffent au moyen d'une installation collective au 

08.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik ben het ermee eens dat de situatie 

onrechtvaardig is tegenover mensen die verwarmen 

via een collectieve installatie op naam van de VME. 
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nom de l'ACP. D'une certaine manière, ces citoyens 

sont les victimes de notre organisation complexe en 

matière d'énergie. La réglementation régionale 

dispose également qu'un contrat résidentiel ne peut 

pas être conclu par une personne morale disposant 

d'un numéro BCE. Une ACP a un numéro BCE. 

 

Selon les règles européennes, chacun doit disposer 

d'un raccordement individuel, mais ce n'est pas 

toujours le cas dans notre pays. Nous devrons donc 

trouver une solution d'une manière ou d'une autre. 

Ce n'est pas possible dans le contexte de la TVA. 

Je ne dispose pas de compétences régionales et je 

ne peux donc rien faire au niveau des réseaux de 

distribution. Dans mon domaine de compétences, je 

ne peux pas évaluer si la réduction de la TVA peut 

être aisément adaptée pour inclure également les 

raccordements collectifs des immeubles à 

appartements. 

 

Deze mensen zijn in zekere zin het slachtoffer van 

onze complexe organisatie inzake energie. Ook in 

de gewestelijke regelgeving staat dat een 

residentieel contract niet kan afgesloten zijn door 

een rechtspersoon met een KBO-nummer. Een 

VME heeft een KBO-nummer. 

 

Volgens de Europese regels moet iedereen over 

een individuele aansluiting beschikken, maar in ons 

land is dat niet altijd het geval. We zullen het dus 

hoe dan ook moeten oplossen. Binnen de btw-

context kan het niet. Ik heb geen gewestelijke 

bevoegdheden en ik kan dus ook niets doen op het 

distributienetniveau. Vanuit mijn 

bevoegdheidsdomein kan ik niet beoordelen of de 

btw-verlaging eenvoudig aangepast kan worden om 

ook de collectieve aansluitingen van 

appartementsgebouwen te vatten. 

 

Le ministre des Finances est le seul à pouvoir faire 

la clarté sur les propos tenus par le président du 

parti francophone. À mes yeux, les remarques de 

M. Ravyts sur les tarifs sociaux sont pertinentes, 

mais leur application aux installations collectives 

basées sur des pompes à chaleur dans les 

logements sociaux nécessite une modification de la 

loi. Si la pompe à chaleur chauffe plusieurs 

bâtiments, le tarif social est possible à partir du 

1er juillet. 

 

L'élargissement au groupe cible ayant droit au tarif 

social est l'une des premières mesures de ma 

politique énergétique sociale. J'entends absolument 

prolonger cette mesure, ce que souhaitent 

également les experts et les organisations de lutte 

contre la pauvreté. 

 

De minister van Financiën is de enige die 

duidelijkheid kan geven over de uitspraken van de 

Franstalige partijvoorzitter. Ik vind de opmerkingen 

over de sociale tarieven van de heer Ravyts terecht, 

maar ze verwezenlijken voor collectieve installaties 

op basis van warmtepompen in de sociale 

woningbouw, vergt een wetswijziging. Als de 

warmtepomp meerdere gebouwen verwarmt, is het 

sociaal tarief vanaf 1 juli mogelijk. 

 

 

De uitbreiding naar de doelgroep met recht op 

sociaal tarief is één van de eerste maatregelen van 

mijn sociaal energiebeleid. Ik wil hem absoluut 

verlengen, wat ook experts en armoedeorganisaties 

willen. 

 

08.05  Kurt Ravyts (VB): Il est exact que le 

gouvernement flamand est à la manœuvre. Je me 

réjouis d'apprendre que le tarif social pour la 

chaleur sera d'application à partir du 1er juillet. Je 

comprends qu'il est impossible de modifier la 

politique de la TVA en un claquement de doigts. Il 

existe certes des alternatives, notamment celles 

qu'a lancées un président de parti qui veut donner 

l'impression qu'il pourrait régler le problème en 

quelques jours. 

 

08.05  Kurt Ravyts (VB): Het klopt dat de Vlaamse 

regering aan zet is. Ik ben blij dat het sociaal tarief 

voor warmte vanaf 1 juli zal gelden. Ik begrijp dat 

het btw-beleid niet in een vingerknip kan worden 

gewijzigd. Er zijn wel alternatieven, onder andere 

die gelanceerd door een partijvoorzitter die de 

indruk wil geven dat hij het in een paar dagen zou 

kunnen oplossen.  

 

08.06  Kris Verduyckt (Vooruit): J'entends que la 

situation est très complexe, mais elle va à l'encontre 

de l'esprit des mesures, et je ne puis m'y résigner. 

Selon Mme Demir, il faut améliorer la coopération 

dans le – et je la cite – shithole politique belge, et 

peut-être devrait-elle commencer à œuvrer à cette 

meilleure coopération dans ce dossier. Il ne faut 

pas que les citoyens soient victimes de la 

complexité de la lasagne institutionnelle.  

08.06  Kris Verduyckt (Vooruit): Ik begrijp dat de 

situatie heel complex is, maar de situatie gaat 

natuurlijk in tegen de geest van de maatregelen. Ik 

kan me er niet zomaar bij neerleggen. Volgens 

mevrouw Demir moet in het Belgische politieke 

shithole – haar woorden – beter worden 

samengewerkt en misschien moet ze daar in dit 

dossier maar mee beginnen. Mensen moeten niet 

het slachtoffer worden van het institutionele kluwen. 
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08.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La ministre fédérale de l'Énergie est 

confrontée à son impuissance dans ce dossier. 

Voilà un exemple de l'absurdité de la structure de 

ce pays, dont le citoyen ordinaire est le dupe. Nous 

pensons que ce pays devrait avoir un seul ministre 

de l'Énergie, et ce au niveau fédéral.  

 

08.07  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De federale minister van Energie 

moet hier haar onmacht vaststellen. Dit is een 

voorbeeld van de absurde structuur van ons land, 

waar de gewone mensen de dupe van zijn. Wij 

geloven dat dit land één energieminister zou 

moeten hebben en dat is een federale.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Kurt Ravyts à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "L'examen des 

dépenses pour les coûts d'assainissement des 

passifs nucléaires belges existants" (55028295C) 

 

09 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De spending 

review voor de saneringskosten van de 

bestaande Belgische nucleaire passiva" 

(55028295C) 

 

09.01  Kurt Ravyts (VB): En 1989, l'État belge 

s'était engagé à financer les coûts d'assainissement 

des trois passifs nucléaires déjà existants. À cet 

effet, des fonds du passif technique ont été 

constitués à l'ONDRAF, qui devront être refinancés 

l'année prochaine. La ministre a demandé un 

examen des dépenses. Où en est cet examen? 

 

09.01  Kurt Ravyts (VB): De Belgische Staat 

verbond zich er in 1989 toe de kosten voor de 

sanering van de drie al bestaande nucleaire passiva 

te financieren. Bij NIRAS werden daarvoor 

technische passieffondsen opgericht, die volgend 

jaar geherfinancierd moeten worden. De minister 

vroeg een spending review. Hoever staat het 

daarmee?  

 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Les administrations du Budget et de 

l'Énergie gèrent les recherches et le calendrier. Je 

suis également impatiente d'en connaître les 

résultats. Nous avons estimé qu'il était important 

d'effectuer un examen des dépenses, car les 

budgets pour la gestion du passif nucléaire 

augmentent de manière exponentielle. 

 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De administraties van Begroting en 

Energie beheren het onderzoek en de agenda. Ik 

kijk zelf ook uit naar de resultaten ervan. Wij 

vonden het belangrijk dat er een spending review 

kwam, omdat de budgetten voor het beheer van het 

nucleaire passief exponentieel stijgen. 

 

Nous ne pouvons tolérer que ce dossier reste une 

boîte de Pandore. Il n'a pas été facile de trouver des 

experts pour s'en occuper. Il semblait que personne 

n'en avait envie ou ne se sentait suffisamment 

compétent. 

 

We mogen niet toelaten dat dit dossier een doos 

van Pandora blijft. Het was niet evident om er 

experten voor te vinden. Het leek alsof niemand er 

zin in had of zich voldoende beslagen voelde.  

 

09.03  Kurt Ravyts (VB): Nous reviendrons sur 

cette question à l'automne.  

 

09.03  Kurt Ravyts (VB): We zullen hier in het 

najaar op terugkomen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Cent millions 

pour les petits réacteurs modulaires (PRM)" 

(55028306C) 

 

10 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "100 miljoen voor 

SMR's" (55028306C) 

 

10.01 Bert Wollants (N-VA): Des interrogations 

subsistent au sujet des recherches sur les petits 

réacteurs modulaires (PRM). 

 

Quelles sont les conditions concrètes et le plan 

d'approche pour ces recherches? Pourquoi les 

réacteurs refroidis par eau ne sont-ils pas pris en 

10.01  Bert Wollants (N-VA): Er is nog 

onduidelijkheid over het onderzoek naar kleine 

modulaire reactoren (SMR's). 

 

Wat zijn de concrete voorwaarden en het plan van 

aanpak voor het onderzoek? Waarom neemt men 

watergekoelde reactoren niet in aanmerking, maar 
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compte, mais bien ceux refroidis au gaz et au 

métal? Parmi les concepts PRM actuels, quels sont 

ceux qui sont refroidis par eau? Quels pays étudient 

ce type de réacteurs? Dans quelle mesure les 

conditions rendent-elles la coopération 

internationale plus facile ou plus difficile? 

 

gas- en metaalgekoelde wel? Welke van de huidige 

SMR-concepten zijn van het watergekoelde type? 

Welke landen onderzoeken dat? In welke mate 

maken de voorwaarden internationale 

samenwerking gemakkelijker dan wel moeilijker? 

 

10.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): En collaboration avec le SCK CEN et 

d'éventuels partenaires industriels, nous mettons en 

place un programme de recherche pour explorer les 

possibilités de production d'électricité et 

d'hydrogène par des PRM d'ici 2040. Le SCK CEN 

a été chargé, éventuellement en coopération avec 

un acteur privé et/ou des universités, de procéder à 

une évaluation des technologies de tous les PRM 

en cours de développement et de leur taux de 

conformité aux principes tels que la sécurité 

passive. 

 

L'AISBL MYRRHA sera ensuite chargée de 

collaborer avec d'autres autorités, des instituts de 

recherche et des investisseurs privés sur la 

technologie PRM, que ce soit par le biais d'une 

participation dans l'AISBL MYRRHA ou non. À cette 

fin, un programme à long terme sera élaboré, pour 

lequel 25 millions d'euros seront chaque fois 

dégagés au cours des années à venir. 

 

10.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): We zetten samen met het SCK CEN 

en eventuele industriële partners een 

onderzoeksprogramma op poten om de 

mogelijkheden van elektriciteits- en 

waterstofproductie via SMR's tegen 2040 te 

onderzoeken. SCK CEN kreeg de opdracht om, 

eventueel in samenwerking met een private speler 

en/of universiteiten, een technology assessment uit 

te voeren van alle in ontwikkeling zijnde SMR's en 

de mate waarin zij voldoen aan principes, zoals 

bijvoorbeeld passieve veiligheid. 

 

De ivzw MYRRHA zal daarna de opdracht krijgen 

om eventueel samen met andere overheden, 

onderzoeksinstellingen en privé-investeerders 

samen te werken aan de SMR-technologie, al dan 

niet via een participatie in de ivzw MYRRHA. 

Daartoe wordt een langetermijnprogramma 

opgesteld, waarvoor de komende jaren telkens 

25 miljoen euro wordt uitgetrokken. 

 

Il ne s'agit pas tellement de l'exclusion de types 

spécifiques, mais d'environ 70 paramètres 

généraux sur la base desquels les types de 

réacteurs sont contrôlés. La minimalisation des 

déchets de longue durée requiert d'autres réacteurs 

que les actuels réacteurs refroidis à l'eau. 

L'évaluation des technologies permettra d'auditer 

les concepts SMR actuels. 

 

Grâce à son expertise, la Belgique peut se 

positionner comme un partenaire intéressant pour 

la coopération internationale. Je mentionne 

systématiquement cet atout lors de mes entretiens 

avec des homologues étrangers. L'accord de 

gouvernement prévoit – spécifiquement pour le 

projet MYRRHA, mais nous pouvons étendre ce 

principe aux SMR – qu'un financement étranger 

externe sera nécessaire pour la réussite du projet. 

Nous mettons tout en œuvre pour faire en sorte que 

ce financement soit mis en place. 

 

Het gaat niet zozeer over de uitsluiting van 

specifieke types, maar wel over ongeveer 

70 algemene parameters waaraan de reactortypes 

worden getoetst. De minimalisatie van langlevend 

afval vereist andere dan de huidige watergekoelde 

reactoren. Het technology assessment zal de 

huidige SMR-concepten doorlichten.  

 

 

Door zijn expertise kan België zich positioneren als 

een interessante partner voor internationale 

samenwerking. Ik haal dat telkens aan in mijn 

gesprekken met buitenlandse collega's. In het 

regeerakkoord staat – specifiek voor MYRRHA, 

maar we kunnen dat uitbreiden naar SMR's – dat 

een externe buitenlandse financiering noodzakelijk 

zal zijn voor het succes van het project. We doen 

alles om ervoor te zorgen dat die financiering er ook 

komt. 

 

10.03  Bert Wollants (N-VA): Certains points 

requièrent un examen plus approfondi. Il est très 

important que la ministre défende et promeuve le 

concept de MYRRHA.  

 

10.03  Bert Wollants (N-VA): Bepaalde zaken 

vergen nader onderzoek. Het is zeer belangrijk dat 

de minister het concept van MYRRHA uitdraagt en 

aanprijst. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Kurt Ravyts à Tinne 11 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 
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Van der Straeten (Énergie) sur "La compétence 

sur l'obligation d'info et d'autorisation pour les 

installations de stockage d'énergie" (55028366C) 

 

Van der Straeten (Energie) over "Het 

bevoegdheidsaspect m.b.t. de meldings- en 

vergunningsplicht voor 

energieopslaginstallaties" (55028366C) 

 

11.01  Kurt Ravyts (VB): La ministre flamande 

Demir n'est pas satisfaite d'un article de la loi du 

14 février 2022 relative à l'obligation d'autorisation 

pour les infrastructures de stockage, parce qu'il n'y 

a pas eu de concertation préalable avec les régions 

sur le projet et que celui-ci dépasse le cadre des 

compétences. 

 

Une solution a-t-elle été trouvée au sein du Comité 

de concertation? La ministre Demir a-t-elle introduit 

une procédure en annulation devant le Conseil 

d'État? 

 

11.01  Kurt Ravyts (VB): Vlaams minister Demir is 

niet tevreden met een artikel in de wet van 

14 februari 2022 over de vergunningsplicht voor 

opslaginfrastructuur, omdat er geen voorafgaand 

overleg werd gepleegd met de gewesten over het 

ontwerp en omdat het de bevoegdheden 

overschrijdt. 

 

Werd er een oplossing bereikt in het 

Overlegcomité? Heeft minister Demir een 

vernietigingsprocedure bij de Raad van State 

opgestart? 

 

11.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La question a été discutée au Comité 

de concertation du 1er juin 2022. Les autorités 

flamandes ont annoncé un recours en annulation. 

La concertation se poursuit actuellement entre les 

différents niveaux de pouvoir. Le niveau fédéral a 

proposé un compromis. Nous attendons à présent 

le feed-back des régions et une première 

discussion est prévue pour la semaine prochaine. 

Je ferai tout ce qui est en mon pouvoir pour éviter 

une annulation, qui mènerait à la suppression de 

l'autorisation fédérale pour les installations de 

stockage incluses dans le CRM. 

 

11.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De kwestie werd besproken op het 

Overlegcomité van 1 juni 2022. De Vlaamse 

overheid kondigde een beroep tot nietigverklaring 

aan. Er volgt nu verder overleg tussen de 

overheden. Het federale niveau heeft een 

compromis voorgesteld. We wachten nu op 

feedback van de gewesten en zullen dit volgende 

week een eerste keer bespreken. Ik zal er alles aan 

doen om een vernietiging te vermijden, want dat 

zou ertoe leiden dat er geen federale 

vergunningsplicht meer geldt voor opslagfaciliteiten 

die meedoen aan het CRM. 

 

11.03  Kurt Ravyts (VB): Apparemment, il existe 

encore une solution pour sortir de cette impasse. 

 

11.03  Kurt Ravyts (VB): Blijkbaar is er nog een 

mogelijkheid om hier uit te raken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Christophe Bombled à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La mission 

économique au Royaume-Uni" (55028453C) 

 

12 Vraag van Christophe Bombled aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De economische 

missie naar het Verenigd Koninkrijk" (55028453C) 

 

12.01  Christophe Bombled (MR): La mission 

économique au Royaume-Uni s'est soldée par neuf 

protocoles d'accord entre des entreprises belges et 

britanniques. 

 

Lesquels concernent-ils vos compétences? Que 

ressort-il de votre rencontre avec votre homologue 

britannique sur les accords de coopération 

énergétique? Quels projets pourraient-ils aboutir 

rapidement? Pourra-t-on renforcer la coopération 

en matière d'énergies renouvelables?  

 

12.01  Christophe Bombled (MR): Uit de 

economische missie naar het Verenigd Koninkrijk 

zijn er negen protocolakkoorden tussen Belgische 

en Britse bedrijven voortgevloeid. 

 

Welke daarvan ressorteren onder uw bevoegdheid? 

Wat is het resultaat van uw gesprek met uw Britse 

ambtgenoot over de samenwerkingsakkoorden 

inzake energie? Welke projecten zouden er snel 

hun beslag kunnen krijgen? Kan de samenwerking 

inzake hernieuwbare energie geïntensiveerd 

worden? 

 

12.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le memorandum of understanding (MoU) 

sur la décarbonation et l'interconnexion électrique 

conclu avec mon homologue britannique avant la 

12.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): In 

het memorandum of understanding (MoU) over de 

decarbonisering en de elektrische interconnectie, 

dat ik vóór de economische missie met mijn Britse 
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mission économique met l'accent sur la réutilisation 

optimale des infrastructures existantes et sur le 

développement de nouvelles interconnexions. 

 

ambtgenoot gesloten had, wordt de nadruk gelegd 

op het optimale hergebruik van de bestaande 

infrastructuur en op de ontwikkeling van nieuwe 

interconnecties.  

 

Pendant la mission, j'ai parlé avec le secrétaire 

d'État Kwarteng de la poursuite de la mise en 

œuvre du MoU, et nous avons échangé des 

informations sur les objectifs de plus en plus 

ambitieux en matière d'offshore dans les deux pays. 

J'insisterai auprès de la Commission européenne 

pour qu'un accord permette rapidement au 

Royaume-Uni de participer à nouveau aux activités 

de la North Seas Energy Cooperation.  

 

Tijdens de missie heb ik met staatssecretaris 

Kwarteng over de verdere uitvoering van het 

memorandum of understanding gesproken en 

hebben we informatie uitgewisseld over de steeds 

ambitieuzere doelstellingen inzake offshore-energie 

in beide landen. Ik zal vragen dat de Europese 

Commissie dringend werk maakt van een akkoord 

zodat het Verenigd Koninkrijk snel opnieuw kan 

aansluiten bij de activiteiten van de North Seas 

Energy Cooperation. 

 

12.03  Christophe Bombled (MR): Je me réjouis 

de cette bonne coopération.  

 

12.03  Christophe Bombled (MR): Het verheugt 

me dat die samenwerking zo vlot verloopt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "La hausse des prix et l'obligation 

d'incorporation" (55028473C) 

- Thierry Warmoes à Tinne Van der Straeten 

(Énergie) sur "L'obligation d'incorporation de 

biocarburants en période de crise énergétique et 

alimentaire" (55028618C) 

- Kim Buyst à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

sur "L'obligation d'incorporation de 

biocarburants" (55028760C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De stijgende prijzen en de 

bijmengverplichting" (55028473C) 

- Thierry Warmoes aan Tinne Van der Straeten 

(Energie) over "De bijmengverplichting voor 

biobrandstoffen in tijden van energie- en 

voedselcrisis" (55028618C) 

- Kim Buyst aan Tinne Van der Straeten (Energie) 

over "De bijmengverplichting voor 

biobrandstoffen" (55028760C) 

 

13.01 Kris Verduyckt (Vooruit): C'est à juste titre 

que les biocarburants sont de plus en plus critiqués, 

eu égard en particulier à la crise alimentaire 

mondiale et à la flambée des prix des carburants. 

 

Où en est la suppression progressive de l'utilisation 

de l'huile de palme et du soja pour les biocarburants 

et autres composants de biocarburants? 

 

13.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Biobrandstoffen 

komen terecht steeds meer onder vuur te liggen, 

zeker in het licht van de wereldwijde voedselcrisis 

en de torenhoge brandstofprijzen. 

 

Hoe staat het met de uitfasering van het gebruik 

van palmolie en soja voor biobrandstoffen en 

andere componenten van biobrandstoffen? 

 

13.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La crise énergétique et une crise 

alimentaire ont un effet combiné sur la question des 

biocarburants. De nombreux pays commencent à 

remettre en question la politique en matière de 

biocarburants. On sait entre-temps que la plupart 

des biocarburants génèrent en fait davantage 

d'émissions que les combustibles fossiles sur 

l'ensemble de leur cycle de vie. En mars dernier, la 

Commission européenne a exprimé son soutien en 

faveur d'une diminution de l'incorporation de 

biocarburants afin de libérer des terres agricoles 

supplémentaires pour la production alimentaire. 

Depuis lors, l'Allemagne, par exemple, a fixé un 

trajet d'élimination complète des biocarburants. 

 

13.02  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De energiecrisis en een voedselcrisis 

laten zich samen voelen in de 

biobrandstoffenproblematiek. Heel wat landen 

beginnen zich vragen te stellen bij het 

biobrandstoffenbeleid. Intussen is bekend dat de 

meeste biobrandstoffen eigenlijk over hun hele 

levenscyclus voor meer uitstoot zorgen dan fossiele 

brandstoffen. De Europese Commissie heeft 

in maart haar steun uitgesproken voor de verlaging 

van de bijmenging van biobrandstoffen om extra 

landbouwgrond vrij te maken voor voedselproductie. 

Sindsdien heeft bijvoorbeeld Duitsland een volledig 

uitfaseringstraject voor biobrandstoffen vastgelegd. 
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La ministre suivra-t-elle cet exemple? Comment 

traduira-t-elle cet objectif dans la transposition de la 

directive RED II et dans quel délai? 

 

Zal de minister dat voorbeeld volgen? Hoe zal zij 

dat vertalen in de omzetting van de RED II-richtlijn 

en tegen wanneer? 

 

13.03 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement a décidé l'an dernier 

de supprimer progressivement l'incitant financier 

pour l'incorporation de biocarburants à base d'huile 

de palme et d'huile de soja respectivement d'ici au 

1er janvier 2023 et au 1er juillet 2023. J'espère 

pouvoir présenter très prochainement les textes de 

loi au gouvernement et au Parlement. De même, 

j'estime qu'une pareille trajectoire doit également 

être fixée pour les biocarburants à base d'autres 

cultures vivrières et fourragères. Les discussions 

sur la transposition de la directive dite RED II 

(Renewable Energy Directive, directive sur les 

énergies renouvelables) sont toujours en cours au 

sein du gouvernement. Il faudra également tenir 

compte des différences de performance 

environnementale des différents types de 

biocarburants, tout en offrant des perspectives et 

une période de transition suffisamment longue au 

secteur en vue de la transition vers des matières 

premières et des débouchés plus durables et plus 

avancés. 

 

13.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De regering besliste vorig jaar dat de 

financiële stimulus voor de bijmenging van 

biobrandstof op basis van palm- en sojaolie wordt 

uitgefaseerd tegen respectievelijk 1 januari 2023 en 

1 juli 2023. Ik hoop de wetteksten zeer binnenkort te 

kunnen voorleggen aan de regering en het 

Parlement. Ook voor biobrandstoffen uit andere 

voedsel- en voedergewassen moet dit volgens mij 

worden uitgetekend. De discussies over de 

omzetting van de Renewable Energy Directive II 

(RED II) lopen nog in de regering. Daarbij moet 

men ook rekening houden met de verschillen in 

milieuperformantie van de diverse soorten 

biobrandstoffen en moet ook genoeg tijd en 

perspectief worden geboden aan de sector voor een 

overstap naar duurzamere en geavanceerde 

grondstoffen en afzetmarkten. 

 

Pour mars 2022, les prix suivants étaient appliqués: 

pour l'essence Euro 95 ou l'essence E10, le prix du 

produit était de 0,8274 euro par litre. En tant que 

produit fossile pur, il serait de 0,7254 euro par litre. 

Pour le diesel B7, le prix du produit était de 

0,9671 euro par litre et en tant que produit fossile 

pur de 0,8685 euro par litre. 

 

Dans le Plan national Énergie-Climat final adopté 

fin 2019, il a été décidé de réaliser tous les deux 

ans une étude sur la faisabilité technique du taux 

d'incorporation, la disponibilité des matières 

premières, l'intégrité environnementale, les 

éventuels conflits d'usage, la disponibilité de 

biocarburants avancés, les évolutions 

technologiques sur le marché européen, la 

disponibilité d'autres sources d'énergie 

renouvelable et le coût pour les consommateurs. 

L'étude sera à nouveau réalisée cette année. 

 

Voor maart 2022 golden de volgende prijzen: voor 

Euro 95-benzine of E10-benzine was de 

productprijs 0,8274 euro per liter. Als zuiver fossiel 

product zou dat 0,7254 euro per liter zijn. Voor 

diesel B7 was de productprijs 0,9671 euro per liter, 

als puur fossiel product 0,8685 euro per liter. 

 

 

In het finaal Nationaal Klimaat- en Energieplan dat 

eind 2019 werd goedgekeurd, werd beslist dat er 

tweejaarlijks een studie moet gebeuren naar de 

technische haalbaarheid van de bijmengingsgraad, 

de beschikbaarheid van grondstoffen, de milieu-

integriteit, de mogelijke gebruiksconflicten, de 

beschikbaarheid van geavanceerde 

biobrandstoffen, de technologische ontwikkelingen 

op de Europese markt, de beschikbaarheid van 

andere hernieuwbare energiebronnen en de kosten 

voor de consument. De studie wordt dit jaar nog 

eens uitgevoerd. 

 

Il est clair que l'obligation d'incorporation de 

biocarburant dans les carburants fossilés mis à la 

consommation pousse les prix à la pompe à la 

hausse. J'adhère également à la réponse donnée 

par la ministre Khattabi à une question en séance 

plénière, dans laquelle elle estime que l'utilisation 

de cultures vivrières pour la production de 

biocarburants est devenue plus que jamais 

intenable d'un point de vue éthique et économique. 

Il faut couper les aides publiques à ce secteur. 

Het is duidelijk dat de meerkosten door de 

bijmengingsverplichting de hoge prijzen aan de 

pomp in de hand werken. Ik sluit me ook aan bij het 

antwoord van minister Khattabi op een vraag in de 

plenaire vergadering, waarin ze meent dat het 

gebruik van voedingsgewassen voor de productie 

van biobrandstoffen meer dan ooit ethisch en 

economisch onhoudbaar is geworden. Er moet een 

eind worden gemaakt aan de overheidssteun 

daarvoor.  
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13.04  Kris Verduyckt (Vooruit): La transposition 

de la directive RED II prend déjà trop de temps. Le 

coût de l'obligation d'incorporation de biocarburants 

s'élève à approximativement 5 euros pour un plein 

d'essence, alors qu'il y a un impact négatif sur 

l'environnement. C'est absurde. Il faudra œuvrer 

pour l'abandon progressif des biocarburants à court 

terme. 

 

13.04  Kris Verduyckt (Vooruit): De omzetting van 

de RED II neemt al te veel tijd in beslag. Voor een 

volle tank kost de bijmengingsverplichting ongeveer 

5 euro, terwijl er een negatieve impact is op ons 

leefmilieu. Dat is absurd. Er moet op korte termijn 

een uitfasering van biobrandstoffen komen. 

 

13.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Je suis sur la même longueur d'onde 

et la ministre également, au fond. La façon dont elle 

va procéder n'est toutefois pas encore clairement 

définie. Il faut abandonner les biocarburants à base 

de cultures vivrières et supprimer l'obligation 

d'incorporation.  

 

13.05  Thierry Warmoes (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik zit op dezelfde lijn en de minister 

eigenlijk ook. Hoe ze dat zal doen, is echter nog niet 

duidelijk. We moeten stoppen met biobrandstoffen 

op basis van landbouwgewassen en we moeten af 

van de bijmengingsverplichting.  

 

D'autres pays se sont déjà lancés dans cette voie. 

Peut-être faudrait-il établir un calendrier? La 

ministre affirme que la discussion est toujours en 

cours au sein du gouvernement, ce qui m'inquiète. Il 

faut vraiment s'atteler à la suppression progressive 

de cette incorporation, car la situation est tout 

simplement absurde. 

 

Andere landen zijn daar al mee bezig. Misschien 

moeten we een tijdpad uitzetten? Het verontrust mij 

dat de minister zegt dat de discussie binnen de 

regering nog aan de gang is. Hier moet echt snel 

werk van gemaakt worden, want de situatie is 

gewoon absurd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Kris Verduyckt à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La sécurité 

d'approvisionnement en électricité" (55028496C) 

 

14 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 

bevoorradingszekerheid van elektriciteit" 

(55028496C) 

 

14.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Des problèmes de 

dégradation inattendus sont apparus dans plusieurs 

centrales nucléaires en France. Il est clair que 

l'énergie nucléaire n'est pas toujours fiable. D'autre 

part, la Russie menace d'interrompre les livraisons 

de gaz. 

 

Doit-on s'inquiéter de la sécurité 

d'approvisionnement? 

 

14.01  Kris Verduyckt (Vooruit): In Frankrijk zijn er 

onverwachte slijtageproblemen opgedoken in 

verschillende kerncentrales. Het is duidelijk dat 

kernenergie niet altijd betrouwbaar is. Aan de 

andere kant dreigt Rusland de gaskraan dicht te 

draaien. 

 

Moeten wij ons zorgen maken over de 

bevoorradingszekerheid?  

 

14.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Chaque événement à l'étranger peut 

avoir un impact sur la sécurité d'approvisionnement 

en Belgique. La situation en France s'est fortement 

dégradée. L'indisponibilité de l'énergie nucléaire 

française est plus élevée que dans le scénario de 

base d'Elia. Aujourd'hui, la France compte sur notre 

pays pour garantir sa propre sécurité 

d'approvisionnement. Pour l'instant, cela n'entraîne 

pas de problèmes en Belgique, mais nous n'avons 

évidemment pas de prise sur la météo ou la 

disponibilité du parc belge de centrales nucléaires 

qui peut être mise en péril en raison de problèmes 

imprévus. 

 

14.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Elke gebeurtenis in het buitenland 

kan gevolgen hebben voor de toereikendheid in ons 

land. De situatie in Frankrijk is sterk verslechterd. 

De onbeschikbaarheid van Franse kernenergie is 

hoger dan in het basisscenario van Elia. Frankrijk 

steunt vandaag op ons land om de eigen 

bevoorradingszekerheid te kunnen garanderen. 

Momenteel leidt dat niet tot problemen in ons land, 

maar wij hebben natuurlijk geen vat op het weer of 

op de beschikbaarheid van de Belgische vloot 

kerncentrales door onverwachte problemen. 
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La réduction des livraisons de gaz russes pourra 

également avoir un impact sur l'approvisionnement 

en électricité en Europe.  

 

Mon administration a renforcé la surveillance de la 

disponibilité nucléaire française. Nous avons déjà 

mis ce sujet à l'ordre du jour européen à plusieurs 

reprises. J'ai demandé à l'administration d'ouvrir un 

dialogue bilatéral avec la France. J'aurai bientôt une 

nouvelle rencontre à ce propos avec mon 

homologue française. La sécurité de 

l'approvisionnement en énergie en hiver est suivie 

au jour le jour, mais j'admets qu'elle me préoccupe. 

Nous assurons également un suivi dans un cadre 

européen plus large.  

 

De terugschakeling van gasleveringen uit Rusland 

kan ook een impact hebben op de 

elektriciteitsbevoorrading in Europa.  

 

Mijn administratie heeft de monitoring van de 

Franse nucleaire beschikbaarheid versterkt. We 

hebben het onderwerp al meermaals op de 

Europese agenda gezet. Ik heb de administratie 

gevraagd om een bilaterale dialoog met Frankrijk 

aan te knopen. Binnenkort zal ik hierover opnieuw 

een gesprek hebben met mijn Franse collega. De 

bevoorradingszekerheid in de winter wordt dagelijks 

opgevolgd, maar baart mij wel zorgen. We volgen 

dat ook op in een breder Europees kader. 

 

14.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Je suis heureux 

que la ministre partage cette préoccupation et suit 

de très près la continuité de l'approvisionnement. 

Cela étant dit, il est bien étonnant que la France – 

considérée par certains comme pays modèle en 

matière d'énergie – soit dépendante de notre pays.  

 

14.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Ik ben blij dat de 

minister de bezorgdheid deelt en de 

bevoorradingszekerheid goed opvolgt. Het is wel 

verbazingwekkend dat Frankrijk – dat door 

sommigen als modelland op het vlak van energie 

wordt beschouwd – van ons land afhangt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Le retraitement 

du MOX (entre autres combustibles) dans le 

scénario de référence" (55028528C) 

 

15 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De opwerking 

van o.a. MOX in het referentiescenario" 

(55028528C) 

 

15.01  Bert Wollants (N-VA): Lors de l'audition de 

la Commission des provisions nucléaires, il a été 

évoqué que le retraitement partiel du MOX, entre 

autres combustibles, est prévu dans le scénario de 

référence. 

 

Quels autres flux sont-ils éligibles au retraitement et 

quels sont les volumes concernés? Quels flux sont-

ils prévus dans le scénario de référence? Quelles 

initiatives politiques doivent-elles être prises pour 

permettre le retraitement? Quel en est l'impact sur 

les capacités de stockage et sur les provisions 

nucléaires?  

 

15.01  Bert Wollants (N-VA): Tijdens de hoorzitting 

met de Commissie voor nucleaire voorzieningen 

werd aangehaald dat het huidige referentiescenario 

voorziet in het gedeeltelijk opwerken van onder 

andere MOX. 

 

Welke stromen komen nog in aanmerking voor 

opwerking en over welke volumes gaat het? In 

welke stromen is voorzien in het referentiescenario? 

Welke beleidsinitiatieven zijn nodig voor de 

opwerking? Wat is de impact op de 

bergingscapaciteiten en op de nucleaire 

voorzieningen?  

 

15.02 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): D'après le programme de référence 

2021 de Synatom adressé à l'ONDRAF, la quantité 

de combustible à gérer à l'issue de l'exploitation des 

centrales nucléaires est estimée à 4 700 tHm 

(tonnes of heavy metal). Synatom se base sur un 

scénario mixte prévoyant le transfert pour 

retraitement de 400 tHm, dont tous les 

assemblages MOX, au cours de la période 2030-

2035. 

 

La signature d'un accord de retraitement nécessite 

l'accord du gouvernement belge, ainsi qu'une 

convention entre la Belgique et la France sur les 

15.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): In het referentieprogramma 2021 van 

Synatom aan NIRAS staat dat de hoeveelheid te 

beheren splijtstof aan het einde van de exploitatie 

van de kerncentrales geraamd wordt op 4.700 tHM 

(tonnes of heavy metal). Synatom gaat uit van een 

gemengd scenario, waarin 400 tHM, waaronder alle 

MOX-elementen, in de periode 2030-2035 voor 

opwerking worden overgebracht. 

 

 

Om een opwerkingscontract te tekenen, is er een 

akkoord van de Belgische regering nodig, evenals 

een overeenkomst tussen België en Frankrijk over 
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modalités de gestion des quantités récupérées de 

plutonium et d'uranium par l'entreprise française 

Orano et le retour des déchets à l'ONDRAF. 

 

 

Synatom ayant prévu une part de retraitement dans 

le programme de référence, l'ONDRAF a basé son 

scénario de référence là-dessus. 

 

de modaliteiten voor het beheer van de 

gerecupereerde hoeveelheden plutonium en 

uranium door het Franse bedrijf Orano en de 

terugkeer naar NIRAS van het afval. 

 

Aangezien Synatom in het referentieprogramma in 

een deel opwerking heeft voorzien, heeft NIRAS 

haar referentiescenario daarop gebaseerd. 

 

La capacité de l'installation de stockage géologique 

est adaptée aux quantités de combustibles retraités 

et non retraités dans le programme de référence de 

Synatom. SI le combustible MOX n'est pas retraité, 

la possibilité de stockage géologique doit être 

confirmée par l'ONDRAF et les rétributions doivent 

être payées. Sur la base des révisions triennales de 

2019, les provisions nucléaires sont plus élevées 

dans le scénario de retraitement partiel que dans le 

scénario sans retraitement. Elles peuvent donc 

également couvrir le scénario sans retraitement. 

 

 

 

L'effet du traitement ou non des flux de déchets sur 

le volume de déchets à stocker dépend de la 

fraction qui est retraitée ou non. Le retraitement 

entraîne une réduction du volume de déchets de 

catégorie C et une augmentation du volume de 

déchets de catégorie B. La surface souterraine 

occupée par l'installation de stockage diminue 

lorsque les flux de déchets retraités augmentent. 

 

 

Le retraitement n'est pas possible dans notre pays, 

mais nous devons transporter les combustibles 

depuis et vers l'usine de retraitement. Cela requiert 

des autorisations spécifiques qui peuvent faire 

l'objet d'un recours. Le fait que du plutonium soit 

également séparé lors de ce processus donne lieu 

à des défis en matière de non-prolifération. 

 

De capaciteit van de geologische bergingsinstallatie 

is aangepast aan de hoeveelheden opgewerkte en 

niet-opgewerkte splijtstoffen in het 

referentieprogramma van Synatom. Als de MOX-

brandstof niet opgewerkt wordt, moet de 

mogelijkheid van een geologische berging 

bevestigd worden door NIRAS en moeten de 

retributies betaald worden. De nucleaire 

voorzieningen zijn op basis van de driejaarlijkse 

herzieningen van 2019 bij het scenario van 

gedeeltelijke opwerking hoger dan bij het scenario 

zonder opwerking. Zij kunnen dus ook het scenario 

zonder opwerking dekken. 

 

Het effect van het al dan niet opwekken van de 

afvalstromen op het te bergen afvalvolume hangt af 

van de fractie die al niet wordt opgewerkt. 

Opwerking zorgt voor een vermindering van het 

volume afval van categorie C en een verhoging van 

het volume afval van categorie B. De ondergrondse 

oppervlakte die wordt ingenomen door de 

bergingsinstallatie daalt als er meer afvalstromen 

worden opgewekt. 

 

In ons land is geen opwerking mogelijk, maar wij 

moeten de splijtstoffen wel transporteren van en 

naar de heropwerkingsfabriek. Daarvoor zijn 

specifieke vergunningen nodig, waartegen beroep 

kan worden aangetekend. Dat er in dit proces ook 

plutonium wordt afgescheiden, leidt tot uitdagingen 

inzake non-proliferatie. 

 

15.03 Bert Wollants (N-VA): La résolution de 1993 

prévoyait une discussion dans les cinq ans, mais 

cette discussion n'a jamais eu lieu. Par conséquent, 

il reste deux scénarios sur la table, le retraitement 

et le non-retraitement. Il est temps de trancher. 

 

15.03  Bert Wollants (N-VA): In de resolutie van 

1993 werd gevraagd om binnen de vijf jaar een 

discussie te voeren, maar dat is nooit gebeurd. 

Daarom liggen er nog altijd twee scenario's op tafel, 

de opwerking en de niet-opwerking. Het wordt tijd 

dat we de knoop doorhakken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La continuité du 

contrat d’énergie en cas d’apport d’une 

entreprise individuelle à une société" 

(55028530C) 

 

16 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De continuïteit 

van het energiecontract bij inbreng van een 

eenmanszaak in een vennootschap" (55028530C) 

 

16.01  Bert Wollants (N-VA): Une personne 

physique qui transfère son entreprise 

16.01  Bert Wollants (N-VA): Een natuurlijke 

persoon die zijn eenmanszaak inbrengt in een 
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unipersonnelle à une société peut appliquer les 

règles relatives à l'incorporation d'une branche 

d'activité. Ce faisant, la personne physique 

transfère tous les actifs et passifs à la société 

bénéficiaire. Si les conditions de l'article 12:101 du 

Code des sociétés et des associations sont 

remplies, l'opération est également opposable aux 

tiers. Apparemment, les fournisseurs d'énergie 

affirment toutefois qu'un contrat d'énergie à tarif 

fixe, qui a été conclu préalablement par la personne 

physique, ne s'applique plus à la société 

bénéficiaire parce qu'elle a un numéro 

d'identification TVA différent. En conséquence, le 

fournisseur d'énergie facture à l'entreprise les prix 

variables plus élevés de l'énergie. 

 

La ministre ou le Service de Médiation de l'Énergie 

ont-ils reçu des plaintes à ce sujet? Dans le cas 

mentionné, y a-t-il un nouveau contrat ou l'ancien 

contrat peut-il simplement se poursuivre? La 

réponse reste-t-elle la même si l'apport d'actifs et de 

passifs n'est pas soumis aux règles de 

l'article 12:101? 

 

vennootschap, kan daarbij de regeling inzake de 

inbreng van een bedrijfstak toepassen. Daarbij 

wordt het geheel van activa en passiva door de 

natuurlijke persoon overgedragen aan de 

verkrijgende vennootschap. Indien de voorwaarden 

uit artikel 12:101 van het Wetboek van 

vennootschappen en verenigingen zijn nageleefd, is 

de verrichting ook tegenwerpelijk aan derden. 

Blijkbaar beweren energieleveranciers echter dat 

een energiecontract met een vast tarief, dat eerder 

werd afgesloten door de natuurlijke persoon, niet 

meer geldt voor de verkrijgende vennootschap 

omdat zij een ander btw-identificatienummer heeft. 

Daardoor rekent de energieleverancier de hogere 

variabele energieprijzen aan de vennootschap aan. 

 

Heeft de minister of de Ombudsdienst voor Energie 

hierover al klachten ontvangen? Is er in de 

geschetste casus sprake van een nieuw contract of 

kan het oude contact gewoon verder lopen? Blijft 

het antwoord hetzelfde als de inbreng van activa en 

passiva niet wordt onderworpen aan de regels van 

artikel 12:101? 

 

16.02 Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le Service de Médiation de l'Énergie 

n'a pas reçu de plaintes analogues. Il constate 

toutefois que les fournisseurs d'énergie tentent de 

tirer parti de certains événements, tels qu'un 

déménagement, pour transformer les contrats 

existants en contrats à tarif variable. C'est pourquoi 

le service de médiation veillera à ce que les 

fournisseurs d'énergie ne cherchent pas de manière 

illicite à se débarrasser de leurs contrats les moins 

avantageux. 

 

Un contrat de fourniture d'énergie constitue en 

principe un contrat à titre onéreux qualifié d'avoir 

patrimonial et donc cessible. La loi octroie de droit 

au cessionnaire les effets juridiques de la cession et 

donc notamment de toutes les conventions 

conclues par le cédant. Le fournisseur d'énergie ne 

peut faire valoir l'argument selon lequel le 

cocontractant a un autre numéro d'identification 

TVA. 

 

 

 

S'il n'est pas satisfait à l'article 12:101 du Code des 

sociétés, il ne s'agit pas d'une cession à titre 

universel mais d'une cession ut singuli, pour 

laquelle l'apport du créancier est requis.  

 

16.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De Ombudsdienst voor Energie heeft 

geen gelijkaardige klachten ontvangen. Hij stelt wel 

vast dat energieleveranciers van sommige 

verrichtingen, zoals een verhuis, trachten gebruik te 

maken om bestaande energiecontracten om te 

zetten in contracten met een variabel tarief. Daarom 

zal de ombudsdienst erover waken dat 

energieleveranciers niet wederrechtelijk proberen af 

te raken van voor hen minder gunstige contracten. 

 

 

Een overeenkomst tot levering van energie is in 

beginsel een overeenkomst ten bezwarende titel die 

als een vermogensbestanddeel wordt 

gekwalificeerd en aldus mee wordt overgedragen. 

De wet verleent het rechtsgevolg van overdracht 

van rechtswege van het vermogen en dus onder 

meer van alle door de cedent aangegane 

overeenkomsten. De energieleverancier kan 

hiertegen niet het argument inbrengen dat de 

medecontractant een ander btw-identificatienummer 

heeft. 

 

Indien niet aan de voorwaarden uit artikel 12:101 

van het Wetboek van vennootschappen is voldaan, 

gaat het niet om een overdracht ten algemene titel 

maar om een overdracht ut singuli, waarbij de 

inbreng van de schuldeiser vereist is. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Kurt Ravyts à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "La participation 

17 Vraag van Kurt Ravyts aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De deelname 
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de la ministre à la conférence annuelle du 

Bilderberg" (55028664C) 

 

van de minister aan de jaarlijkse Bilderberg-

conferentie" (55028664C) 

 

17.01  Kurt Ravyts (VB): Comment la ministre 

évalue-t-elle sa présence à la récente conférence 

du Bilderberg en termes d'utilité? Sur quel budget 

les frais de sa participation ont-ils été imputés? La 

ministre a-t-elle participé à cet événement de 

réseautage en tant que ministre fédéral – et donc 

avec le consentement du gouvernement – ou à titre 

privé? 

 

17.01  Kurt Ravyts (VB): Hoe evalueert de minister 

de nuttigheid van haar aanwezigheid op de recente 

Bilderberg-conferentie? Via welk budget werd haar 

deelname betaald? Was de minister op dat 

netwerkevent actief als federaal minister – en dus 

met instemming van de regering – of als privaat 

persoon?  

 

17.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Je me suis déjà rendue aux États-

Unis pour des discussions bilatérales avec mon 

homologue américain. Nous avons parlé de 

questions énergétiques, mais également d'affaires 

étrangères. Ont notamment été abordés les thèmes 

suivants: la sécurité énergétique, la sécurité 

d'approvisionnement, l'impact de la guerre en 

Ukraine et la plate-forme pour les achats groupés 

d'énergie, qui est actuellement mise en place par la 

Commission européenne et dont notre pays est un 

moteur important. Je leur ai expliqué le cadre 

réglementaire de cette initiative et leur ai dit 

pourquoi il serait intéressant pour les USA d'y 

participer. J'ai évidemment pris part à ces 

discussions en ma qualité de ministre belge.  

 

17.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Ik was al in de Verenigde Staten voor 

bilaterale gesprekken met mijn Amerikaanse 

collega's. Ik heb er gesproken over 

energiekwesties, maar ook over buitenlandse 

zaken. Zijn onder meer aan bod gekomen: 

energieveiligheid, energiezekerheid, de impact van 

de oorlog in Oekraïne en het platform voor de 

gezamenlijke aankoop van energie, dat momenteel 

wordt opgezet door de Europese Commissie en 

waarvan ons land een sterke voortrekker is. Ik heb 

hun het regelgevend kader toegelicht en uitgelegd 

waarom het interessant zou zijn voor de VS om 

daaraan deel te nemen. Ik was bij die gesprekken 

onmiskenbaar aanwezig in mijn hoedanigheid als 

Belgisch minister.  

 

Ensuite, j'ai participé à la conférence du Bilderberg 

à Washington DC. J'y étais à titre personnel et j'ai 

donc payé moi-même les frais de mon séjour. Les 

personnes invitées et les sujets abordés sont 

annoncés par l'organisation elle-même. Parmi les 

sujets abordés figuraient notamment la guerre en 

Ukraine, la sécurité énergétique, la mondialisation 

et le remaniement des cartes géopolitiques. Ce que 

j'ai dit là est ce que je dis toujours: il faut accélérer 

la transition énergétique pour résoudre les 

problèmes liés à la sécurité mondiale, au climat, à 

l'accessibilité et à l'indépendance énergétiques. Ce 

message s'inscrivait parfaitement dans les thèmes 

figurant à l'ordre du jour. 

 

Aansluitend ben ik naar de Bilderberg-conferentie in 

Washington DC gegaan. Ik was daar ten 

persoonlijken titel en ik heb de kosten van mijn 

verblijf dan ook zelf betaald. Wie daar was 

uitgenodigd en wat daar is besproken, wordt door 

de organisatie zelf bekendgemaakt. Topics waren 

onder andere de oorlog in Oekraïne, de 

energiezekerheid, de globalisering en de 

herschikking van de geopolitieke kaarten. Wat ik 

daar verteld heb, is wat ik altijd zeg: de 

energietransitie moet sneller voor de mondiale 

veiligheid, voor het klimaat, voor de betaalbaarheid 

van de energie en voor de 

energieonafhankelijkheid. Die boodschap paste 

helemaal in de thema's die op de agenda stonden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 12. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.12 uur. 

 

 


